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PREFACE 



Sons yean ago tiie SmHliaoniaD Inititatitm printed a small Toeaib> 

nlary of the Chinook Jargon, furnished by Dr. B. R. Mitchell, of the 
TJ. S. Navy, and prcparo<1, :is we afterwanl'^ learned, by Mr. Lionnot, a 
Catholic priest, for bis owu use while studying the language at Clii- 
nook Point, It waa aabnutted bj tlw butitatioD, Ibr tvviaioii and 
preparation for the prefla» to the late Profinaor W. W; ^itier. Al- 
tboDgh it received the critical examinatkm of that distinguished 
philoloj^'st, and was of tisc in dircctin^f attention to the lan':^iLi2:(\ it 
was deticieiit in the niiniljor of words in use, containod tuaiiy which 
did not properly belong to the Jargon, and did not give the sources 
front which the worda were derived. 

Mr. Ilalo had previously given a vocabulaty and aoeonnt of tbta 
Jargon in his " Ethnography of the United States Explorinir Expedi- 
tion " which was noticed by Mr. Gallatin in the Transactions nf the 
American Ethnological Society, vol. ii- lie, however, fell into sowe 
errors in his derivation of the words, ehiefly from ignoring the Chiha- 
lia element of the Jai|^ and the namber of wordt given bj him 
amonnted only to about two hundred and fifty. 

A copy of Mr. LionrKv's vnrnbiilary having;; been sent to mc, with 
a reqacst to make such corrections as it inight require, I concluded • 
not merely to collate the words contained in tliis and other printed 
and mannacript Toeabnlariaai bat to aacertam, to he m po«8ible> the 
langoagea whieh had eontribated to it, with the origioal Indian words. 
This had become the more important, as its extended use by different 
tribes had led to ethnological errors in the classing to<;;cthcr of essen- 
tially distinct families. Dr. Soouler, whose vocabularies were among 
Um eaitieat baaea of comparison of the languages of the northwest 
ooaali aaaamed a nnmher of wocd^ which he fonnd hidtscriminately 
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employed by the Nooibnu of Vaneoaver lalui^ tibe Chinook* of libo 
ColmnlnB, and the intermediate tribes, to belong alike to their Mveral 

lanpriiac^eR, and exliihit analogies between them accordingly.* On 
this idea, among other points of fancied resemblance, he founded hit 
family of Nootka-Columbians, — one which has been adopted by Dn. 
Piritehard and Lathana, and ha* caneed very great miMionoeption. 
Not only are tiioee langoq^ entinly diatbel^ hot the Noolkan* 
differ greatly in physical and mental characteristic* from the latter. 
The analogies between the Chinook and the otiier Mtire owtiibn- 
tors to the Jargon are given hereafter. 

The origin of this Jaigon, a conventional language similar to the 
Lingna Franca of the Meditraranean, the Negro-EogliBh-Datoh of 
Snrioam, the Pigeon English of China, and several other miied 
tongues, dates back to the fur droguers of the last century. Those 
mariners whose enterprise iu the fifteen years precedintj 1 800, explored 
tlic intricacies of the northwest coast of America, picked up at their 
general rendezvoiu, Nootka Soond, Tariona' natire voida ueftil in 
barter, and thenee transplanted Aetn, vidi addition* from the Eng^ 
lish, to the shore* of Oregon. Bren before their day, the ooaeting 
trade and warlike expeditions of the noriliorn tribes, themselves a sea- 
faring race, had opened up a partial understanding of each other's 
speech ; for when, in 1 702, Vancouver's officers visited Gray's Harbor, 
they fonnd that the natives, though speaking a different language, 
tinderstood many words of the Nootka, 

On the arrival of Lewis and Clarke at the month of the Colnmbia, 
in 1800, the now language, from the sentences given by them, had 
evidently attained some form. It was with the arrival of Astor^s 
party, however, that the Jargon noeived its principal impulse. 
Many more words of Englidi were then brought in, and for the tint 
time the Frcnrh, or rather the CSanadian and Missouri patois of the 
French, was introducod. The principal scat of the company l>eing at 
A8t<;ria, not only a large addition of Chinook words was made, but a 
^ considerable nnmber was taken from the Cbihalis, who immediately 
bordered that tribe on the north,«-'eaeh owning a portion of Shoal* 
water Bay. Tlic words adopted from the several laognages were^ 
natarally enough, those most easily uttered hy all, except, of course, 
that object*! new to the natives found their names in French or Eng- 
lish, and such modifications were made in pronunciation aa suited 
tongues acoostomcd to different soonds. Thus the gottaral* of the 

• Journal Boyiil Oeognphlesl Soctely of London, voL xL, 1841. 
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bduutt were toAened or dropped ; and the/ and r of the Bnglisb and 
Ftancii, to them iinproooniieeab1e» weio modified into p and U Gnun- 
matical forms were redaced to tbcir simplest e\pre^^sion, and Tariatioot 

in mood and tense conveyed only by advtiba or by the context. 
The language continued to receive additions, and assumed a more dis- 
tinct and settled meaning, under tbe Northwest and iiudsou's Bay 
oompMiiea, who raoeeeded Aatoi's party, a* well as tbrongh the 
Anerieaa aettlers io Or^on. Its adfantage waa aoon pMceived by 
ffie Indians, and the Jargon became to some extent a means of com- 
munication between natives of ditTeront speech, as we!! as between 
them and the whites. It wau even used as such tietween Americans 
and Canadians. It waa at 6xat most in vogue upon the lower CoIum« 
bia and the WiOiiinotte, whenoe it qrnad to Fngei Soond, and with 
the extension of trade, foimd ite waj fiur up the ooael^ as well as the 
Columbia and Fraaer rivers; and there are now few tribes between 
the 42d and 57th parallels of latitude in which there arc not to be 
found interpreters through its medium. Its prevulcucc and easy ac- 
qniaitioii, while of Taat oonTenieiioe to tnden and eettleni haa tended 
greatly to hbder the aoqaSrament of tiio original Indian hngoages; 
ao mncfa ao^ that ezoejpfc by a few missionaries and pioneers, hardly 
one of them is spoken or 'DnderKtoo<l by white men in all Oregon 
and Washington Territory. Notwithstanding its apparent poverty 
in number of words, and the absence of grammatieal forms, it pos^ 
aeesea mndi more ilenbiii^ and power of espiesBion than m^^ht 
ba imagined, and nally aer?ea abnoet every pnrpoae of ordinary in- 
tereonrse. 

The number of words constituting the Jargon proper has been vari- 
ously stated. Many formerly employed have become in great meaa- 
ore obsolete, while others hare beni locally introdnced. Thn% at 
the Dalles of the Golnmbia, Tariooa trams are oonmon which wonld 
not be intelligible at Astoria or on Puget Sound. In making the fol- 
lowing selection, I have included all those which, on reference to a 
number of vocabularies, I have fotmd current at any of these places, 
rqecting on tiiA other hand, sneb aa Indtvidnals^ pwtially acquainted 
with the native langoagse, have amployed lor their own convenience. 
The total number falls a little short of five hundred WOlds. 

An analysis of their derivationa givea the following lesolt : 



Chinook, including Clatsop 200 

Chinooik^ having analogisa with other languages. . SI 
Dttte^JoGtMDB c ommo n to seveml ••«*•••••••••• 8 



I'Uiiji-Acs;. 



Nootka, iDcladiDg dialects 24 

Chihalis, 32 ; Nisqaallyf 7 89 

KJikatat and Yakama 2 

Cree • 2 

Cbippcway (Ojibwa) . 1 

Wttoo (probaUy) 4 

Ealapaya (probably) 4 

By direct onomatopcDia ••.•...» 6 

Derivation unknown, or undetermined 18 

French, 90 ; Canadian, 4 94 

BDgliah 67 



I liad uo opportunity of orij^innl invostirjalion into the Nootka 
proper, but from the few words in dillorent published vocabularies, 
and from some imperfect manuscript ones in my possession of the 
Tokw«h^ Nittinat, and If akali duUecta, bave ascertained tbe svmber 
above given. Some of tbe nnaaeeitained voida probably alao belong 
to that language. Neitber was I able to ooUatc the ^A''asco or Kaln- 
paya, but have assigned them on the opinion of others. The former, 
also called Cathlasco, the dialect of the Dalles Indiana, is a corrupted 
form of tbe Watlala or Upper Chinook. Witb tbe Cbihalis, Yakama, 
and Klikatat, and tbe Niaqnally, I bad abundant means of comparison. 

Tlie introduction of tlio Cree and Chippeway words is of course dnc 
to the Canadians. Nouo have been di rived from the Spanish, as 
their intercourse with the Nootka an 1 Makali Indians was too short 
to leave an impression. Spanish words, especially those relating to 
bones or mules and tbeir equipments, bave of lata come into general 
use in Oregon, owing to intetoomie vitb California, but tbey form no 
part of tbe Jargon. It might have been expected from the number 
of Sandwich Islanders introduced by the Hudson's Bay company, and 
long resident in tbe country, that the Kanaka element would bave 
foand its way into the language, but fhdr nttataaca ia so foroign to 
tbe Indian ear, tbat not a won! baa been adopted. 

In tbe noons derived from the Frenob, the definite article /e, la, has 
almost in every instance been incorporated into the word, and the 
same has in one or two instances been prefi.\ed to nouns not of French 
origin". Besides the words created by direct onomatopoeia, there are 
quite » number which are really Indian, but have theb origin in the 
inmikrity of aonnd to sense. 

Dr. Scouler's analogy between the Xootkan and 5^ 
Chinooki was fonnded on the following words : 



i*KRrAcac. is 













BHySt 

•wake. 




•wik, 


water, 


tchauk. 


chuck. 


good, 


•hoolcisli, 


*closb. 




*pcisliakei8| 


•peabak. 




*tehtiekoo]p, 


tiUieham. 


woman, 


*tkM>taeittin, 


*olootehamea. 


child, 


•t?inf\<si'!. 


*tanass. 


now, 


tlahowich, 


clahowiah. 


come, 


•tcbooqua, 


*sacko. 




miaeheinM, 


*mitebeinaa. 


whflit an yoa ) 


• *akoots-ka-*'iiiamook, 


ckta-*tnammoL 


doing, f 




what are yoa 


*aii>kMk**w»wa, 


dktap*wawa, 


saying, J 




let me tee, 


*oaoiuuutch, 


*DaDDanitck. 


niD, 


*opeCb, 

•aieya, 


ootlaoii. 


Ay. 


*Mya. 


fruit. 


•chaniRS, 


*c:uTia9. 


to sell, 


*inakok, 


*makok. 


understand, 


^comtnatax. 


*commatax. 



But of these, none marked with aa aateiUc belong to the Chinook 

or any of ita dialecta. The greater part of tliem are nndonbtedly 
Nootkan, though there arc errors in the spcllinsr and, in some in- 
stances, in the meaning. Of the rest, the Nootkan tchaak and the 
GliiwKik fflitiifc alone proaenta an analogy. Khhmeiak doea not mean 
**now,*' nor do I believe it ia Nootkan, in any leme. It ia, aa ex- 
plained in the dictionary, the Chinook salutation, **ITow do yoo," 
"Good-bye," and is supposed to be derived from the word for -pxr))-^ 
minertihJe. Muchtmaa is not CliiDook, and is probably not Nootkan. 
With the exception of Francherc, whose short vocabulary was pub- 
liahed by Mr* Galhtin, and Mr. Hale, all the writeia mentioned by 
Lodwig who have given apecimena of the Chinook language, have 
presented it in its Jargon form, more or less mixed with the neigh- 
boring ones, and with conniptions of French and English words. Mr. 
Swan, ^mong others, has been led into this error. The place of his 
naidence. 8hoalwat«r Bay, ia common ground of the Chinook and 
€9iihalia Indian^ and the degraded remnanta of the two tribea are 
doaely intnmarried, and oae both langnagea almoat indifieraitly. 
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Setting aside inteijeetioiia, common in a mora or leia modified 

form to several adjoining tribes, twenty-one words of those given in 

this vocabulary present noticeable analopriVs between the Chinook 
and other native languages. They arc aa follows : 



ml men beine^ 



kblilli, 



oldU. 



EnglUh. 
water, 



Chinook and Clatsop. 
ti'tsok : tl'chukw, 



Jewlu aod Cook 

chAok : chahaL 



Engluli. 
six. 



Chinook. 
t&khtun, 



Cowlitz. 
tukh'um, 



EwantUn. 
tucklium', 



Stliih. 
t4ckan. 



deep» 

glad, 

proud, 

demon, 

black bear, 

crow, 

oyster, 

game of " Uande," 



kelUppe, 

Icwnn, 

cyuti, 

ichiatku, 

eitchhnt, 

skaka, 

klokhklokh, 

iUokuiD, 



UopoO, 

tsiatko, 



chetlokh, 
setlokum. 



klep. 

kwal {tarn*). 

juil. 

tsiatko. 

ehetwot 

akaka. 

klokhklokh. 



EngluiJi. 


Chinook, 


Yakama and KlikaUU. 


ontdnly, 


nawidtt, • 


n'wil&a. 


always, 


kwaniniro, 


kwiliaim.. 


yonnger jptter, 


ata, 


atse. 


road, 




%viet {far). 


barrel, 


tamulitsli, 


tanioliish. 


buffalo^ 


eniSsmos, 


mdimna. 


ooyole^ 


itiUpoi, 


telipa {grvyfw)* 


roous^ 


kholkhol, 


khoilkhoil. 


bread, 


t-^npclil. 


saplil. 


needle, 


okw^poxva, 


kapus (a pin). 



The Cktsop (Klut.sop) is merely a dialect of the Chinook (Teh>> 
ndk) ; (he Cowliti (Kinalitsk), Kwantlen, Chihalis (Tsihclis), and 

Xis<|u ill V (N'skwjtlii, are Bcverally languages belonging to the 
S6tish family. The Yakama and Klikatat are dialects of one of th« 
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Saliaptin lauguagcs; and tlie Tolcwabt (Tokwat), Nitiinnt, and Makah 
(Maka), quoted in tbc dictiuriary, arc dialects of the Xoolka (Xiitka), 
of which thi' Ilailtztik or IJclln lla (variously spelled Ilaecltzuk and 
ilaiitsa) is prubably the northern type. It thus appears that, with 
two or three exceptional the aiudogiee of the Chinook, m cootaioed 
in this YocabuUiy, are to be sought in the immediately adjoining 
tongues, or those of hmguages belonging to the same DimiHes with 
them ; that these aii:ilu>j;ies, with perhaps one or two exceptions, can 
by DO lueaus be cousidured radical, and that their coiTcspoudencc, ot ' 
rather adoptioot ii easily accounted for by neighboriiood and habita 
of iDlermarriage. A maeh more remarkable coincidence ia the ftet 
that two words incloded in this Jargon,— one from the No tkan, viz, 
Mdwitch, a deer, venison; and the other Ciiiiuxik, Mooluk, an elk, — 
are also to be found iu the Kowilth, the language of Humboldt 
Bay, in California. As this bay was first discovered in the winter 
of 1840-50, the words eodd not have been introduced by the fbr 
trappers. 

Wi'h regard to the form into which this dictionaiy has been 
thrown, an explanation is necessary.- The Jargon must in some 
degree be regarded as a written language, tlie orthography of which 
is Bnglish. In Mr. Hale*s Tocabntaiy alone has one more science 
bean attempted» and of seveial o4ber printed, and-nnmerous manu- 
script dictionaries in circulation, M. Lionnct's alone, that I bavo met 
with, is according to the French. Although no fixed system of spell- 
ing exists among thum, I have therefore deemed it best to preserve 
for the Jargon words that which most distinctly represents the com- 
mon Enc^iah pronnnciation ; wbile for the bdian derivations, I have 
adopted that recommonded by the Smithsonian Institution in collect- 
ing Indian vocabularies, using the Italian sounds of the vowels, and 
representing the guttural of the German /<•/( by kh. Tins seemed the 
more proper, as the work would thereby be rendered of practical use, 
independent <^ what philological value it may possess. 

In collating the words of the present work and obtaining their 
derivations, I have been a.ssistod by a number of friends; among 
whom I should specially mention Mr. Alexandrr C. Anderson, of 
Victoria, V. I., and Mr. Solomon U. Smith, of Clatsop, Oregon. 
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NoTB — The reference*, " Hale," "Cook," "Jewltt," are respectively to 
Hale'B " Ethnology of the United States Exploring Expedition," " Cook'« Voy- 
ages," and " JewiU's Narrative." The others, as "Anderson," " Pandoqr, ' 
*«8hnr/' •«MiBte,"araftmMinierintM««orilMMf«lkwwiapaM» 
4oB ct tb0 mitor* 



A DICTIOXAKY 



or Tira 

CHINOOX JARGON. 



l^AUT I. CHINOOK— ENGLISH. 



Ah-ha, adv. Common lo various tribes. Ttt, EipWPlioil of 

simple assent. On Pni^ct Sound, y. f.n. 
Ah'n-kut-te, or Ahn-kot-tie, atic. < liinook, An-kutti. For- 

merly ; before now. With tlic accent prolonged on the first sjl- 

IftUe, a iong time ago, Ex. Ahnkutte laikit snn, fntr dayt ago; 

Tcnas ahnkntte, a little irkile since, 
Al-&h, interj. Expreflsion of surprise. Ex. Alah mika ehahko! 

ah, youve come! 

Al-UOf adv. Chinook, Alkxkh. J'rtmitly ; in a little while; 
koid on; nol m> foM, 

Al'<tft» cnfv. Cbinoolc, kuiKou Nim; cl' Iht premU Hme. 

A-mo'-te, n. Chinook, A mctb ; ■ Clatsop^ Kutsor^. Tfu ttrawhtrry, 

An-4h, interj. An exclamation denoting pnin, di<pl*'asure, or de- 
preciation. Ex. Anali nawitka mika halo bht-in, ah, indeed you 
art -without thame. On Puget Sonnd, Ad-de-duh. 

Atf, It. Ghinool^ idom; Yakimia, Atsi (Pandosy). A mfn* 
younger than the tpeakrr. In the originul, only when used by her 
lirotlior. 

A yah-whul, i*. Chihalis, Avmiwil. 2'o lend; borrow. 
Ay-kell-iUUii. Set'. Eh-kah-n-am. 

R. 

B^-be, ' .. Fr(Mn li. A word usi j toward-^ ( liil Iron ; probably a 

repetiiiou of tlte first Hyllable of liAittRK. -1 A *v.s ; to ki»». 
Badt It. English, idem. A bed. 
Blt» or BKiti I*. English, Bir. A dmetfr'thUtiitg. 
Bloom, n. fio^i«iht BnooM. A brootn. Mamook Utem, A> emtp. 



9 DICTIONARY tiF THR CHINOOK JABOOir. 

BtMt, n, Englkh, idem. A boat^ ai diitiiigniahed from « caooe. 

Bos'-ton, o(fj. "'^n American; American. A name derived 
from the hailing-placc of the first trading-abipa to tbo Pacific. 
Boston illahie, the United Utate*. 

Bnrduih, «. Oan. Fmieb, Bkbdacbb (Aateen). An kemu^ 
rotUte. Th» npotaidoii of homuqiliioditiMn ia not uneomnum 
witii IndiaiMy and leenia to attach to ereiy malformation of tho 
oigana of genentknu Tlia W4»d ia of toij limited nae^ 

C. 

Cal'-li-peen, *>. FrcncL, CAnAnnn. A rifle. 

Oa-nim, n. Chinook, Ekanim. A canof. Canim atiekr tk$ cedar, 

or wood from which canoet are usually made. 
Ca-po', n. French, Capot. A coat. 

ObMh'-kOy V, Noot]a^ CUyoi^uot, Cbako; Tokwaht» Tosokwa. 
fh eomei U» hmm. Ex. Eaaaih nika chalikof did fern 

come ? Chahko kloshe, to get well. 
$ Ohak-ohak, n. Chinook, )<!om. The bald eaole (by cyuomiu^ from 

its scream. Of only load uise on the lower Columbia. 
Ohee, adv., adj. Chinook, Tbhi. Lately; just now; new. Chee 

nika ko^ / hoMjuit arrived. Hyaa ehee^ mUrefy mw. 
OhAt'-lo, or Jet'-lo, n. Chihalia, Cbshokh. An oytlcr. TJaed 

on the lower Columbia. 
Chet-woot, n. Niaqually, idem. A black bear. Used only on 

Puget Sound. 

^ Ohlk'-A-iiililp 9dJ. Tokwaht, fnmtAiini; Nootka, SioKAMiNKr 

(Jewitt); SmBMAiLR (Cook). Iron; nufUd; nutallie. Pkope 
• hikainin, silver; pil chikamin, gold or cofftr, Chikamin kipe^ 

wire ; a chain. ' 

Ohik-ohik. See Tsik-tsik. 

Cbil-cML SmTuwsil. 

OhlUll, 11. Chihali% TmrsB. A gmdnuther. 

Chope, n. Chihalis, Tsm p. A grandfather. 

Cho'-tub, Nisqually, idem. A flea. UseJ on Paget Bound. 

Ohuck, ». Nootka, Chai'k (Cook) ; Chabak, fresh ivato' {Jev\U)\ 
Chinook, Tltsuk (Shortcas) ; Clataop, Tl'chckw. Water; a river 
or Hrwm.m Salt chuck, tke»ea; akooiknm chock, a «v|Mrf; lolleka 
chude, a rough tea; chuck chahko or kalipi, the tide rieee crfalle; 
saghilli and keekwillie qjiuck, hirjh nnd low tide. 

Olink kiii,«i^ I'. Chihalis, Tsukakn. To kick. Of local use only. 
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Oly, V. English. To cry. 

Oole, a^'. English, Cold. Cole \\\^\\\.\ vmUr ; ieht coltf a jwar ; 
cole feick waum sick, the fever and ayue. 

Ck>mb, n. EDglisb. A comb. Mamook comb, to cotni; mamook 
oomb illaliia» to harrow. 

0oo'>l«7, «. ¥tme\ Coowoi imp. of CoimtR. 7b run. Godey 
kinatan, a race-horse; yaUcft hjiM kamtnb eoohf, kt MX, 1.6., 
kmm how to run well. 

Ckwp'-OOOp, n. Chinook, idem. The smaller siztd denlalium or 
AM monejf. See Htkwa, 

Oo'-tbo, n. iVeaeh, Ooohov. j1 iky; pork. Siwadi eoaho^ a mo^; 
literally, Indian jng. 

Cul'-tus, adj. Chinook, Kaltap. Wvrlhlcss ; >/oo(l for iwlhing ; 
without purpote. Ex. Coitus man, a worthlesn fellow ; cnlttis pot- 
hrteh, a prmmt or free gift; culfcas hcchec, a jest; umrcli/ laugh- 
ing: eoHm Bftunitdi, to M orowitf ; oolttis mitlite^ to ml 

to do nothing; cuUus klatawa, to ^foU* ^KM. Whal do yon 

iioAXt Ant. Cv^lmt 'u^notimg, 

D. 

Se-l&te, or De-leti, adj^ adv, French, Droits. Straight ; direct ; 

wUhoul equivoeaHon. Ex. Xhteva delett, go straight; delett 

wanAn, Utt Oo IndA.. 
]X-4llb, or Yaub, n. I^rancfa, Dubu. Tkt dmnL SonMtinim 

used combined with the article, as Lejaub. 
JWy, or De-ly, adj. English, Day. Chahko dely, to becomo drg; 

mamooik dely, to dry^ v. a. 
JM4Sn,n. Kiglish. A doctor, 

Bol' la, or T&h-la, n. English. A dollar; montg. ChikanuD 
doUa, a/mt; pil doUa, jvU; doUa qwAwta; 

E. 

Eh-kah-nam, «. Cihiliook^ BkAHAM. A talc or Uory. Used only 
oil the Colimibia riw. Often enoneoasly pronounced'Ay-keh-nam. 

Eh-ko-li, «. Chinook, &OU. A Me. 

Ee na, «. Chinook, Iwa. 6«8Mr. ftna itick (IHeiaUy, hmm 
wocmQ, (A« wiUow. 



4 DitirnoNABT or the chihook jakoon. 

£e'-na-poo, or Xn-a-poOi n. Chinook, IsAtv, A iotue. Sopes 

\ ioapoo, a fita, 

XSk'-keh, n. Chinook, Ekks. A broiher-in-law. 

B'-la-haB, or E-Uam, n. Chihalis, YttAiw. Aid; aanttattee; 

alms, ^^!^tnook clann, to help. 

E'-Up, or El'-ip, Cbihalis, Ti.ir. First ; before. The .su[M;r- 

lativo. Klatawa aWw <jo btj'ure ; clip lolo rhuct, m the firi^l plure 
carry water; clip klosbc, ie*/ ; clip tilikiuu, ». (litcraliy, liie jir»i 
people), a race of beings wAo inha^kd th$ vorld 6efon the InHawt, 

E'li'-te, n. Chinook, Ilaitikh. A slave. 

E silfh, or YM41t% n. Piobably Wuoo. Indian corn or 
maize. 

G. 

CM-np^ or Ket-op, v. Eiigliab. To$tiii^} riie. 
Glease, ». English, Greask. Fat, grease, or oil, Hyea gleaae, 
verif/al ; too-toosb glease, butUr, See, abo, TfA'tiiu 

II. 

Hilh-lakl, ailj. Chinook, IIalakl. Wide; o]>en. Ex. Mamook 
hahlakl la putc, open Oie door; chahko hahJakl (as of the woods), 
to open out; become less deme. ^ 

'BXbMuJbXt tt. Ni&qually, IUtsat. The mallard duek. 

B&k-at-ahtmi, n. English. A handkerchief. 

Ha'-lo, ("U- Qiifpro u. d. not Chinook. None; absent. Q. Halo 
salmon niika? have yi>u no f sh^ A. Halo, mm?. (^). Kali milui 
papa? tcliere is your father? A. lialo, Ac is out. Halo wind, 
hnaOUm; dwd; halo glca&c, lean; balo ikta, poor; dtiUiMt, 

Hani, V. Bngfiih, idem. To hmd or putt, TTsed with the active 
verb mamook ; as, mamook haul. 

Hee'-hee, ». I>y ononm., Hmi (Hale). Luu//hter, amusement. 
Cultus heeheCj/Mn; nmniook hechce, to amuse; heehee hocue, 
ony place of amusement, as a tavern, bowling-alley, <S;c. 

Bdh-hoh, n., V. Chinook (by onotna.), Hokohoxu. To cough. 

H<S-ka-mel^ v. Chihalia, idem. To gather; to glean, as grain. 
Of local use. 

* Hool-hool, >(. Chinook, Khuucuol; KlikataU KuoujuioUm A 

mouse, liyas hoolbool, a rat. 
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HOUM, n. English. A koute. Mahkook boiue, a ttore; Botton 

liinisc, un American-built hou^, »» distinguidied from ft lodge. 

Howh. '"/f/;/. TIackii. Tnrti t" ; hmr;/. 

How'-kwutl, udv. (Jliiiiook, Hackatlu. All ej^prcs^ioa of in* 
ability. Ex. Howkwuti niksi klntawa} how coutd I go ? 

BnloloA', V, H. Chinook, idom. 7b tkaie, Und witii the vcib 
iimniuok, as,' UHiiiook hullul, it bccomca active. 

Hul-6-i-ma, «., a<lj. Chinook, S'iulloyiba. Other; another; 
iliffcn i't. Kx. Huloima tilikum, u dijfarent tribt or peopUi kyaa 
liuloiiiui, tr/y dijj'ereiU. 

HmBm, 'k, V. Jargon. A ttink or ante//; to iUnk. An invented 

word. Hnmm opootsh, a tktmi. 
Hunl'-ldh, adj, CShinodk, Hdvuuxh. Curled or curfy; kiuMtd; 

crooked. 

Huy-huy, v. Canadian French, Hui-uci. A bargain or ex- 
change; to harUr of trad*. Ex. Hoyhuy la sille, change At muUUe ; 
hnjlmy tamtoin, to ekangi one'a mbuL Vx, Andenon sajs tliia it 

s cant word of the Canadians, signifying a hasty exchttige. Ita 

origin luis been suggested in oui oui, yea yos. 
Hwah, or Hwah-wat mletj. Denotes surprise or adnuration ; ali»o 
eaniestncss. 

Hy'-ol^ md9^ idso used as iinpcrativc. Chinook^ Ai-ak. Su^s 

fnt; quickli/ ; hurry; makekeutg, 

Hy-&8', adj., adv. I'robaMy corrupted from the following. Lar^e ; 
i/rcdt ; very. The general tenn for &irc. H jas tyce, a r/rm/ c/<j>/"; 
hyas uiiibcook, a '/rent price; dear; hyaa alinkuttc, a long time 
ago; hyas kUwhc, rery ^00(/. 

By-ifi» n.» ttc/;. Xootka,lTAniBH (Jewitt); Tokwaht, Aira. Jewitt 
also gives Ifvo ns tlic name for ten. Much; many; fhalif; 
enouf/h. Term of (jimntity or multitude. Ilyiu tilikum, a crowd ; 
mang people; liyiu muckainuck, plentg to eat; tenas kyiu, some; 
a few; wake hyiuj not many or not muek, 

Wj''\eW% or Hy'-a-kwa, n. Nootka, Haihwa (i-whaw, Jewitt). 
The dentalium ; the shell iiumey or wampum of the Paeifie coast. 
It is used in strinirs of a fatlioni lonj;; shells of not more than fortv 
to the fatliom l>oiiii^ of full size, ami the value increasing in propor- 
tion to their length. The sniuUvr sizes arc called coop-coop ((^. v.). 
These sheila were formerly ohtmned by' the Indians of the west 
coast of VaocouTcr Island, and passed in barter as low down as 
California, and eastward to the Blaokfoot ooantiy. 
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I. 

Ik -kik,H. Cbmook, Ikkik. Ajish-hook. 

Ik-poo'-ie, V. CtuMok, hsmvu To »hmL Ilcpooie la potc, shut 

Me door; mamook ikpod^ to owromud; ikpooie kwiUta, 
Zkt, or Idht) odj. Chinool^ Ibht. One ; once, XJwbA alM M th« 

indcflnito article. Ikt man, a man ; ikt ikt man, $otm one or other : 
here and there one; ikt nika klatawa kopa jakka house, / have been 
once to hi* liouse, 

Zk'-tahtfwm. Chinook, Ikta. What, Dclah okooh^nAalttiAal/ 

iktah mika tikegh, what do you toantf iktah, toeU, vhat now/ 
Ik'-tail, ». From the foregoing, A thing; goods; merchandise ; 

clothinfj. Hviu tottan iktah, a <jrent many trijlex. The use of Iho 

hamo word lor what and for things^ has been noticed in some other 

languages of this coaat. 
n'-la-]lto, A. Chinook, Ilahbkb. Tkt ground; tk$ oartk; dirt. 

Tipao illahie, prairie; Baghallic illahic, moutitaint, or high land; 

heaven; hyiu illaliic kopa, dirty (literally, much dirt upon). 
In'-a-ti, or Een-a-ti, prep., adv. Chinook, Inatai. Acroits; opjyo- 

silo to; on the other side of. Inati chuck, on the other tide <^ the 

nmr; Uatawa inat^ lo craw omt. 
Ip'-SOOt, V. a^ V. «. Chinook, Albcpso. To hide an£» tdf^ or mijf 

thing ; to leep mrot, Ipioot Uatawa, <o otial t^; ipwot waiMvm, 

to whuiper. 

b'-ick, n. Chinook, leiK. A paddle. Mamook isick, to paddle, 
b'-kfc itid^ fk GUnodk and BngUdi. Th»oA. lJ!tmilly,pod' 
dU-iaood, ' 

Is'-lnun, V. Chinook, idem. To take; take hold of; hold; get. 
Iskum oVwAi lope, hM of» lo thai ropt; anka na iakomt did fod 

get it ? 

It'-lan, or Ifh-lan, n. Chinook, Ithlait a. A fathom; the ieni^th 
of Uto eittndod arHWt 

Xt-lo-kuxn, a. CSiiiHM^idam; Chihalis, Setlukum. The game of- 
" hnriff,''—^ cornnion amusement. Mamook itlokuni, to gamble. 

Itl'-wil-lie, Chinook, En-wi LI. T lie jhsh ; meal <^ any animal. 
Konaway nika iUwillic sick, all my flesh is sore. 

Xto'-woot, or Xto'-llOOt, n. Chinook, EnaBHvr. A tluek hmr, 
Itahoot paacea^ ikiet dturk doth or bkutiett. 
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K. 

KaJlt °^"« Chiaook, Kakh. Where; wltiUur ; whence. Kah mika 
nutiitet lilffV i» jmt Umf Icomnnqr kah, everywhere; kah-kali, 
hare and Uktrt. 

Xall'-lnJi, «. Chkwok and KuqiMUy (by onoma.), Skaxa. ^ 

rrow. 

KAll-kwa, adv. Nootka; Tokwaht, Achko. Liki ; similar to; 
equal with; as. KaLkwa uika tumtuin, <o / /Ainit (liU-rall}, «ucA 
[is] my kmrt^ ; IciUewb hyas mka, at Jagfe a» I; Inhkira vpot», 
as if; Uoalia kahkwa, that is rtffht; pood Mu 

Xah'-na-way, n. Chinook, TKANAwt. Aeomt* Kahnaway rtick^ 
the oal: Used only oa the Colambia river. 

Xahp-ho, n. Cbioook, idem. An elder brother, sister, or cousin, 

Wkh'ttitadv, C9uiioolc, EivA. Mmo; why. Xalito nuka naniook 
okookt «Ajf do yoN do tkatf kahta mika ehahkot Aow did peu 
come? kahta mikaff what t« tk$ mutttr with ami pe kahtaf and 

leh y so f 

Kal-ak-a-lah-ma, n. Chinook, Okalakalama. A goose. Used 

on the lower Columbia river. 
Xal'A-iewil^'tlit «• Chinook, jBUtAKWATi ; €9ataom EL*wtinATu 

Tk$ inner bark iif the cedar (thi^) ; Uie petticoat, or skirt, fanner ly 

vfom by tifomen, and (jftm nadt if obrand* vf h»k» Kalakwahtie 

stick, the cedar-tree. » 
Ka-li'-tan, n. Chinook, Tklaitan. An arrow; shot; a bullet. 

KaHtan le sac, a quiver; a shot-pouch. 

Zil-Iak'-A-la, or Eiil-]iik'-iQ<]ft, n. Chinook^ KaUoiaxa, A 

K&m-ass, or Iji-kam-aJW, n. Nootka. The Scilla esntlenta, — a 
bulbous root used for food by the Indian<«. Jewitt gives Chamass 
as the Nootka for fntit, also for sweet, or pleasant to the taste. 

Un-OOkl, It. Chinook, ELsiaoKia. A dog, Kahkfra kaawota, 
like a dog; htatUy. 

Ka-mo'-Buk, n. Cliinook, idem. Aado, lyee kamoMik (ohiei 

lif'ails\ tfie htri/e blue glass beads. 
Kap-BU-al la. Qasre a. d. To steal. Kapsualia klatawa, to steal 

away; kapsuaUa mamook, A> do uerHfy, 
K&t-fl^ or SdtHmk, n. Chinook, idem. Tko nuddlt or eenin 

of any thing. 

San'-py, n. Eogliih. CoJf€$. 



R monoNABY of thr obinook jabgon. 

KiHwAk^*. Chili«lia» Kavak. Tojly, Not in genenl nw. 

'Kkw-^SL.-Wtih, udj, Chinook, K Ah AW. \K. Yellow, or pale preen. 
Ke6-kwil-lie, 2^''^P- (^^hinook, Kik'jiwh i. fjow ; belotp ; under ; 

beneath; down. Mamook keekwiliie, lo lower; niillite kcckwillie, 

to tet down; put under. Not u^ed in the sense of " down stream." 
ICeap'-WOti «. dunoolE, OcwtPoiTA ; Yakama, Eapdb, a pin (Paa- 

doij). AtietiU; ihtMiinjfiifmvueet; 9tkoni, Sbow keepwoli 

an awl. 

Keh'-loke. Chinook, idom. ^ l strati . ( >f local use only. 

Keh'-aee, or Ki, -SU, ». Chinook, Eic£so. Ah apron. 

ZtttW^iarfV' QDmeii.d. Beeenue, Not in oommon nn. 

Bjei'-aopl, or KA-la-pl, v. Chinook, KoMfAt, Ta ham; nfitm; 
overturn; upset. Kclnpi canim, to nqpitt a canoe; hyak Icdipi, 
come back- quickly ; kehipi ki>pa house, no hnrk to the hnune ; ma- 
mopk kelapi, to brinff, tendy or carry back; kelapi tumtum, to 
ekange om^t mind. 

Kte'^diitOrKUfrtd*. Chinook, Etnamx (Andenon). ITehritk- 
9kmii$tg; atVangk. Keaohi yakkn mainook kahkwa, eiikanigK he 
did so. Not in common tisc. 

Set '-ling, or Kit'-ling, ri. English. A it (tie; can; l*asin, &c. 

Kil-it'-flut, ». Chinook, Okwiliktshut. Flint; a bottle; glass. 

S!lBi'4at Off X&n-tah', prep. Chinook^ KnnA. BMani; of in; 
afknteerde; laU; rinee. ^atnwa kimtah, go bdnnd; tSkn, po 
ynUcB kimtah, / first, and he o/tenearde; okook Umlah, tie cue 
hddnd; kimtah nika nannitsh inika, since T saw yoii. 

King Ohautah, adj. English, Kino Geobos. £nglith. King 
chaatshman, an Bi^UMhmdn. 

Sl'-mootl, Off Ki'-iiooa, «. (Siinook, EkAimm. Tb&oem. 

Kiah-Idslt, v. Chinook, idem. To drive, as catUe or hofoi. 

Kiu'-a-tan, ». Chinook, Iki0atan. Cooley kioatan, a raee-kone; 

sttMin kiimtnn, a slullioti. 
Xi'-wa, adj. Wasco, Kaiwa (Shaw). Crooked. Of only loeal use. 
Xl'-yah, n, Chihalii^ EAirAni. JRUndU, 
Khtk, aIf. Chinook, Elaxh. IVee or demr from; im eiffkt, Bi. 

(%ee yakka klah, now he is in sight ; UatKIPn klah, to escape, as a 

prisoner; chahko klah (of seed), to come up; (of the woods), to 

open out; (of the weather), to clear up; mamook klah, to uncowr. 

Hr. Anderson gives as the original moamog, to open out or appear. 
nth-liKDto't <w Xla^-Wifo'y «f «. Chinook, BjAKBAm. Oiif^ 

doore; out; without. Ei, Mainook Ua^anie dbool^ jwf that 

ovf ; Idataiva Uaghanie^ l» ^ ottC. 
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Xla'-how-ya. The ordinary aalutatlon at meeting or patting. 

Mm do you dot good-ife; aa, klahowya sikha, pood-tjfOtf/iaid. 
Kla-hdw-yaiBt ^J'* *- Chinook, Ki.AiiAiiA. Poor; mimakU; 

wrelchfd ; comp«is.<iniK Ex. Ilyas klaliowyuin nika, / am vert/ 
poor; mamook klabowyum, io take pity on; give alms; be gen- 
erous. * 

The lalntation above given probably originated in aome whiBing 

* reply to the first uliltt ^^, ami a ilistinction has since arisen betmen 

tlio t" o modes of spoil i Hi,', wliirli is, however, purely arbitran,'. 
Kl&li wa, adv. Chinook, Klawakh. Slow; thtoltf, Ex. Kla- 

tawa klahwa, go alowlg, 
Khk,adv. Cbhiook,.KLAKW. [To take] of. Ex. Uanook Uak 

ptoiie Idnatanf to eoMtnUe a hone; mamook klak Pawiftttft, Aub of 

the plates; klak kopa wayhnt, get out q/* the road, 
Kl&k-ata, or Kltik'-sta, pnm. Chinook, Tklcksta. Ex. Klak- 

sta mamook okook ? wlio made or did thai ? halo klaksta, no one. 

Xttkywun, or Kltii-kwan, v. ChibaliB, Euswuh. To wtpe^ or 

liek, KUkwnn Faanettet (o mjw a plaie. 
Klatok or VUttot odj, Chinook, Tlrhu BUkk^ or dark hbu, or 

preen. 

Klap, V. Chinook, Ki.ai>. To find. Ex. Mika na klap mika 

kinatan} did you find your horse f klap'^lt'nas, to be with child. 
Klft'-pite^ n. ChiDOol^ KuPAir. Tkmui; ttrine, 
ZUl'kft, or Kllifl'-kft, jmm, Ckiiiool^ Kluska. 7%ey; tkme; 

them. 

Xlat'-a-wa, v. Nootka, Ki.atti rwah (Jewitt); Nittinat, Klat- 
uUKii. 7'o go. Klatawa teahwit, to walk; gu on, foot; klatawa 
kopa kinatan, to ride; kliUava kopa boat, to nail; mamooik Uatawa, 

Xla^wh&p, n. Chinook, KtHuap. A kole» Mamook klawhap, to 

dig a hole. 

Kl0n\'*a-]lUII, V. Chihalis, idem. To atab; to wound; to dart; 

to eoMt Oi a spear; to hook or pore <w on or. Nika klemahun 

aammi, / tpear M/moa. . « 
KUhl, or Klilt, adj. Chino4^ Kunu Bitter. Not of nniversal 

nsc, Mr. Hale makes it KlitI-, sour. 
Xlik'-a-muks, n. Chinook, Klikaulkh. BlackberrieM^ or more 

properly dewberries. 
KUk'-wal-He^ or Kloikd'-wal-Ue. Chinook, Kukwau: J7niw 

wire ; an armht or bracdel of broMt udrt, Mr. AndCTBOU givfiS the 
original meaning as simply &ra«. 
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KlliB4]|'>a'Wliit, v. Chmook, KLmiHAwnvT. A lie; to h*. 

Hyas knmtuks kliudniiwlilti h* it a gmU Hear (litwally, kt kmom 

WfH hoto to lie). 

Klim'-min, or Triiwrniw-lrHwiwiiw, adj. Chinook, Tklkmin- 
TKunmr. Soft; Jim i« tmMmm. The ndnpliration denotes the 
diminntive, bnt in jaigon it u genenllj nud singly. Ex. Kltmmin 

sapoleel, four; kliromin iUahie, mud; marriijf ground; mamook 

klimmin, to so/l>'n an hi/ Jreitfinfj a skin. 
Klip, (/<//. Chinook, Kki u-k*, CiiihaliH, IvLti'iM i. ; Nis<jually, Klbp. 

Deep; tunken. Klip chuck, deep water; klip bud, sunset. 
XUl'-kwiM, Chinook, idem. A mat 

KIdgll-ldOgh, n. Chinook, Okl6xbki.O. O^Her*. The word is 

■ viMinn to tlic I'ligct Sound tribes, as wall as to the Chinooks.. 

Klo nass, cdr. ( hinook, iJom. Kxprossion of nncortainty or doubU 
J^ethaps ; I don't know; maybe so; leho knows i Equivalent to 
the Bpmish qmen $abe, Ex. Kkmaas nikn klatawa, parha^ I tMl 
go, Q, Kah nikn Inhphot wkire it your brother f A. KUmwHf 
I donU knoip. 

Klone. "f^j. Chinwk, Tki.ov. Three. 

Klook, 'xJ;'. Knglish. Crooked. Klook tciihw'it, broken leff^ed ; lame. 
Klootch-man, n. Nootka and Tokwaht, Klutoma. A woman ; a 

female of any animal. Tenaa klootshman, a ; klootehman kiu- 

atan, a mare. 

Klose, or Kloshe, a(/;., a(/t'. Nootka; Tokwn)it, ]\i.oiiTi. ; Maknh, 
Ki.ort i.o; Nisqually, Kuon. Gr>fxl ; well; mil euough. Klosiic 
nannit.sh, hxdc out; take care ; iiyas kloshe, very well. 

Xlose-spoae. Nootka,Ki.onTL; Engliab, Sdppobb. SkUlormajf 
I ; let vie. Ex. Klose-sposc nika mamook pia okook? AM leook 
' !':il.;'r:ill', . ' ' ■'] '■■ <.l that T make eonk that ?). 

Klugh, or Klugh klugh. < "liinouk, Ki.i kii. To tear, Mamook 
klugh illahie, to plouyh (literally, to tear Uie ground). 

Klnkfllli', or Slak-alh', adj. Chikalia, Tutkutlh. Broud or 
ipufe, aa of a plank. 

Ko, V. Chinook, idem. To reach ; arrive at. Chee klaska ko, ihejf 
hnre pixt tome; kansih nssika ko kopa Niaqnally f when ahall we 

reach .Xisi/tialh/. 

Ko'-ko, V. Chinook (by onouia.). To knock, Koko sticki a wood- 
pecker. 

Kok' shut, . \. >tka, KAkii^iiiKTL; Klaokwat, KwAnnTL. In the 
original, dead. To break; broken; to beat, Hyaa kokafaut, broken 
to pieces, 

* 
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Kon'-a-way, oc/;. Chinook, KIh aw*. AU; every. fclMika kmH 
«w«7 kbtewa, tt«y AaM a// ^m; kdiawfty tilikiim, cwryiodfy; 

koDaway kah, (Vv /-^'t/., /■,■. 

Eoo'-sah, or Kd'Sah, n. Chinook, Kkosaxh. Tk$ akjf. Only 
iisr l on the Colnnibia. 

JLo pa, *tdv., jirep. Ckiuook, ideui. 2u; in; u/; mth; iBwards; 
^; aiout; toneermny; (km or m that plaee. Ex. Kopft nika home, 
at my house; lolo okook kopa mika, take that home icith you 
(equivalent to the French cfuz roiis) ; ciiluss kupa nika, it is nothimj 
to me. Q. Kah okook lope! where is that roytf A, (uiotioniiig 
with the chin towards the place) Kopali. 

Ko-pet', ad»» Chinook, idem. To ttop; Itave of; ^iou</h. 
Kqwt wftQ-wsn, ttapttaUkmjf; kopet ikt, otdjfout; kopet okook, 
tkaCs all; wake nah kopet, mtarlff Jimahed; kopet tonulla, dtiy 
(iffer io-morrow. 

Kow, V. Chinook, Eau-kau. To tie; to fasten. Row mika kiua- 

ten, tie ywr horn; ikt kow, a 
Xnll, ac^. CSunook, WwotiIbiol, Sard m wfictenei; di^kvlt, 

Chahko kull, to become bard; nwQiook kuli, to harden; to catm to 
become hq,rd ; hyns kill! spo^c ttainook, •< it vertf hard to do 90; 
kill! slick, i^iik ","'/ luird ipood. 

Kul-iagil , or Kul lagh -an, n. Chihalis, Kullaku ; Lumuii, Kll- 
LmuMjr. A fence; a corral, or iadonrt. KtiHe^^ itiofc^ fmet 
mfa; In the orj^nal, it meant tiie etockade wiUi whidi IndiMi 
houses arc often surroundcil. 

Kum'-tuks, or Kame-taks, v. Xootka, Kommetak (.Tcwitt); 
Tokwaht, KuM ITUKS ; Clayoquot, Keuitak. Tolmow; uiuiernland; 
be aeqamatid wth; imagine; Mitoe. Hamook knmtnkii to e> 
plain; ttatk; hyae knmtnkB Mllcks (Uteially, imU to wubnteMf 
anger), to he passionate; kopet kumtnks, to forget; halo kumtuks, 
stupid; without muJ i r standing ; (of a horse) hyas yakka kumtuks 
coolcy, he can run fast (literally, iic knows well to run) ; kumtuks 
kliminawhit, to be a liar; to understand lyir.g; uika kumtuks okook 
tyee, I hum ikat dUff ; nika knmtnka Elikatat -wan-van, / wubr- 
stand the Klikalat languar/e. 

Kun'-a-moxt, adj. Cliinook, KosAWAv >ioxT. Both; togetkar ' 

(literally, a/l two). Kunriniuxt Tcalikw;!, bnth alike. 

Kun sih, Kan'-sih, Kun -jiik, Kun'gie, ado. Chinook, Kun- 
. stVEH. Sow many; when; ever, Knnsih tiliicnni mitlitet how 
many jkoj^ are there f knnnh taXktL Uatawat when do you got 
wake knadh, neoer; mamooik knnrih, to ooimL * 
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KDih'-iat It. CSbibdiit Koran. Stoddrngg, In the ori|piMl, any 

cliistic article of dress. Not in general use. 
Xwah'-ne-Bum, adv, Chinook, KwixuDii ; Y«kama, Kwiusui. 

Aticitys ; forever. 
Kwah nioe, n. Klikatat, Kwaddis. A whale. 
Kwilrta, «. Ebgliah. Tk$ fuarUt vf « rfo/far. The qaailer of 

any number u luaally e ap r cw ed in Jeigon bj Um» titkum, 

.sinal! hnlf. 

Kwah'-tin. Sec Yakwahhn. 

Kwaist, or Kweest, adj. Chiuook, Kwaitkt. 2i\ne, 
Xwa-Ial -kwA'lal', v. Chinook, KwuuuMnrinuL. lb gallop. 
XwaKh, ft. Chihelis, Kwatui. An cwiif. 

Kwaxin, adj. Chinook, Kwan-kwan. Glad. According to Mr. 

Anderson, it means a custom or habit It is used by pomo in thi« 

f>«nso as tamtd or broken^ as of a horae (McCormick). Kwal is 

Nisqualiy for taHM. 
KWWM, 1^ tdj, Chinook, idem. Fear; afrmid; kuM, Ibmook 

kwass, lo fr'nihtcii; to tame. 
Kwates, or Kwehts, tt<^j. Chihalis, KwKTB. Sour. 
Kweh-kwell, n. Chinouk, OkwI^kwb (by onoma.). A uuxUard 

duck. Used chiefly at mouth of the Columbia. 
KwUtwI-Mil, Ik Chihalis, idem. Apbt. Oriindtod use. 
KweO-kw6o, »». Chinook, rKWEO-KWEo. A ring ; a circle. 
Kwetlh, adj, Chihalis, idem. (Andenon.) Provd* Moi in gen^ 

• nil 

Kwiu -num, adj. Chinook, Kwsnem. Five. 

Swidl, W KwiMdl, interj. Refhsing any thing contemptuously. 

Equivalent to you dag^i^ Ueed on the lower Cohunbia. 
Kwit'-ahad-ie, ». Nisqually, Kwotbbdib. The kare or rMt, 

Confined to Piiijct Somid, 
Kwo-laxm', or Kwo-lah -uie, »• Chihalis, Kwolan ; Nisqually, 

KwiLAM. The ear. Halo kwolann, or, ikpooie kwolann, dee/, 
Kwnlli, or Kwnlt, v. Chiaool^ Ewuu'b. To hit; lo wound 

with an arrow or gun ; to strike witii « *Ak eretaw; orlnoajr 

manner without cutting ; to hit. 
Kwun'-nun, Oiilialis idem. A count ; numbert, Ex. Mamook 

kwunuun, to count. Of merely local use. 
Xwntlf eu^f, Chinook, idem. Literally,/a»f. To jwaft or afUMW, 

as in packing ; hyaa mamook kwutl, Haiui UffhL 
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I«a-bleed', ". Frcncli, La hkidk. A hrldlr. 

lia-boos', ». French, La boi chk. Tiie uwuthf mouth of a river 

Moxt laboos, Ihe fork* vf u riitr. 
La-IXM-ti't ». Fiendi, La Bocmuje. A Aolffe. 
IdMa-lat\ n. French, La OAKOns. A carrot. 
La ca-set', «. French, La casettk. A box, tnuUt^ or cAmC 
La-clo-a, ». Frcnc}i, La ckoix. A cross. 

JjOf^hf V. Chinook, Lakh. To lean; lo iip^ u» a boat ; lotioop; to 
bend oMr, a* a (HM; '^ake mika lagh kopa okook hoiue, don*t lean 
ngemut lhai honue, 

I*a-gome, n. Frencli, La oomjoe. JHkk; g^w. La gome itkk, 

liijht-vcood ; ihe pitch-pine: 
Ija-gwin', or lia-kween', ». Qusrc u. d. ..-1 taw. 
Ija-hal. See Blauau* 

Iislib, n. Vnmhf L'hsbbb. Hie axbntiu mm urttf the leaves ef 

which u I Used in sraoldnj^ alone or miied with tobaoco» 
lia-h&sh, u. French, La haobx. Jn om or ialehet. 

La kam mas'. St *; Kamass. 

Lak -it, or Lok'-it, aJj. Chinook, Lakt. /uur; Jour UtMs. 

Lakit tabt4dmii, forty, 
La'-klei, n. French, La ORAiaax. Fat; oil. See, alao^ GuAai. 
La-lah,v. Chinook, Lakhwhola. Toehgat; foot; lopnetUt/oket. 

Mamook lalah, to make fun. 
La-lahm', or La-lum', ». French, La kamk. Ati oar, Mamook 

lalahm, to row. 

lA'Ung, «!. Fcenofa, La lavouc !na Umptt; a Imguiagt, 

La-leem', ». French, La lime. A jik» 

La-messe', >*. French, idem. The ceremony of the mast. 

La-mes-tm, ur La-m<S-tchin, i*. French, La mAdkcikiu Mede- 

due, not including magic. 
Lam'-od-^ or Itam-nd-it »• Franefa, La viuixs. Ah, obt 

woman. 

La-m6n-ti, or I*a-m6-ti, French, La montagne. a mountain. 
La-peep', ». Frcn. li. La i ii K. .1 (i'htccn-pij>e. I>apccp kullakala 

(literally, the " pi|ic-bird''), the Umd-tatUd eagle^ as its feathers 

wen naed to ornament the |>i|>u sterna. 
lA-p4lilIi» tt. Flraneb, La nM)H& A folt; tk$ ttUbiff^nk of « 

hoot or OBMW* 
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La-pel-Ull, ». Qaaere if ftom the Flwncb, Lb woyol, Mamook 

Upelluh, to roiist fn/vre tkt fot. 
La pelle', n. French, La i-ki.i.e. A shovel or sjnule. 
La-pe-Olh', n, French, La pioche. ^1 mat lock , a hoc. 
Z<ft-jpi^9> n. French, La viimn. A trap. Eutia la piegc, a 

btaver-trup. 

Xii^plMh, It. Frenoh, La. flaxohk. A hoard, 

Xja-po-el'i «•» Fh»di,L4^Au. A Jiyingf^pan, Maimwlr kpod, 

to fry. 

Xfa-p<Sme, n. French, La pomme. Aa apple. 
La-pool', n. French, La FOULS. A fowl; poultry. Siwash lapool, 
the grofm. 

La-poo-ilMt', «. Fteneb, La wwuowmm* A fork, 

I*a-pdte, n. Froncli, La poktk, A door. 

Ija-sizijel, ». 1 nnch, La i inole. AgirUi; asat/t; a belt. 

La-see, ». French, La scik. ^-i fair. 

Ia-mU', 1*. French, La sbuc. ^ McfaUr. 

Ii4'flhal-loo, or Ii&-fhal-lee, n. Fkieneh, La obabmib. .^jrfbi^ 

lA-tli4n-del, n. French, La ciiandelu. A cmdte, * 

Ija-Bh&se, n. French, T^a chaise. A chair. 

Ija-slien', n, French, La cuaink. A chain. 

Lai-iiet', n. Franeh, UAsnim. A pbtk. 

La^swiy, aij, Froich, La son. Silk; tUkem, 

lia-tallb, n. French, La table. A table. 

La-tet', n. FixMich, La TfexE. The haul. I'il latet, red-headed. 

Iia-tlah', n. French, Tkain ; as, uc faitcs pas do traia." (Ander- 

mn). A mom, Mamook latlah, to make a homv. 
laa-'WMi', n, Vimuih, I/atowi. Oolt. 
lA^WMt't French, La vests. A tpoiflcoat 
Ijazy, ff^.;'. English, idem. Lazij. 

Ije-bah-do (often pronounced lab'-a^o), n. French, Lb baiuixad. 

A shingle. 

Xfd-lMl', n, nench, idem. A toll; buUtL Tenas lehal, that, 
Xm-M^^iewimt n, IVeneli, La bisodxt. BktwU; ermAm; hard 

bread. 

Ite-blau', H,f adj, French, Ls blomd. A aorrel horu; ckutnul 

colored. 

LA-olem', n., adj. French, Lb CRiMB. Cncan-eolortd; a enam- 

eohred or Ught dun korae, 
Xje-oock', n. French, Lb co« A toek; afotwL 
I * o doo', ». Frenoh, Lb ooiOT. Afingir, 

t 
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Ii^f^My, «u(f, Fiendi, Lb oris, or Bngliah Giur, wHIi Fkencb 

article. A gray horse; pray, 
Iie-jaub'. Seo Biaub. 

Ije-kl6h, n. French, Lk clbp. A key. Mamook le kleli, ioci- tht 
door, 

Xie'ldOO', II. fWch, Lk olov. A nail; nailM. 

Ije-koo',11. French, Lk cou. The neck. 

Ije ky'e, jj., adj. Mr. Anderson derives this from a Canadian word 
caille, meaning a pieMd horse. In its jargon nse, it means, also, a 
tpotf spotUdf or speckled; as, lekye salmon, the spotted or wrtiler 
Mfinon {tt^mo €a$u$, SneUey). 

Le-lo'-ba, n. French, Lx bubaw. A ribbon, 

Iie-loo', n. French, Lk locp. A wolf (the large wolf). 

Xie-mdh, or Xieh-ma, n. French, L.\ MAIN-. Tlie hand; the arm. 
Kloshe lem4h, the right (literally, the good hand) ; potJatch lemab, 
tAakekandt, 

Ij0-m&ferto^ n, French, Lb uawbav. A hammer, 

Iie-mel', n. French, Le mulet. mule, 

Iie-mo'-lo, adj. French Canadian, Le moron ; undouhtedly a 
Porruption of MABROjr, a rMxatray jifvro. Wild; untanud. It ap- 
plies to men as well as animals, as, for instauce, to the tribes which 
hBTe IumI no intercoane with tiie wtUeineiitA. 

Le-moo'-to, or Ijam'-mu-to, n. French, Lss moutoks. Shop, 

I«e-pan', n. French, Le p\i\. Bread ; roiml or Ufht bread, 

Le-pee', v. Frciuh, Lk iMED. The feet. 

Ije-piah'-e-mo, n. QH^re u. d. The taddle-hUmiel and housingi 
ifaioree, 

IiO-plM, «. Fittoeh, IiB VR*fBS. A print, 
Le-pwatt'i lk French, Lbb pois. Peas. 
Le-sak', n. French, Lb sac. A hag ; a pocket. 
Le-sap', or Ije-zep', n. French, Les cbufs. An tgg; tggt, 
Zie<46e-blo, n. French, Lbs tPXitoNS. Spurs. 

Seieeore, 

Iie-s6ok, n. French, Lb fliCKB. Sugar. 
LiO-t&h, n. French, Le dent. The teeth. 

I«e- whet', n. French, Lb fourt. A lelup, Mamook lewheti to 

whip. 

JA09,n. Bn^ish. JUee, 

Xik-pu'-bn, or Uk'-po, ». (Hale.) An elder ekter, Mr. Hale 

gives this as a Chinook word. If lo, H k ffobably a oonvpfioa 0{ 
Kup'ho. It ia not naed in Jaigon. 
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Lip'-Up, V. By ononuL (Hde). To boit, Munook lipUp^ to mdb^ 

or rausf to bail. 

Ij6-1o> t'. Chinook, idem. Originally, to carry a child oa the back. 
Li Jargon, nsed in » note extended leme. 2\» carry; to load, . 
Lolo kopn toktnk, to carry in a curt Mainook lolo Impn cunn, 

to load into a canfx". 
TjO-\o\adj. Chinook, Lowe iLo. Rnund ; whole; the entire of any 

thing. Lolo sapeleel, whole wheat ; inamook lolo, to roll up (Shaw). 
IjOpe, ». English, RoPB. A rope. Tenaa lope, a cord; akin lope, 

« yaw iSde^ riata, or tikm^. 
lAk'^lt^hee, or I«i-kwit-chee, n. French, La ooauau. (f) 

Clivi". Used cliicfly on Puget Sound. 
IiUlTii n. Engliaby Rom. Spiritt of any sort, 

M. 

M&h-kook, v., ». Nootka, MAkik ; NIttinat and Tolcwnht, idem; 

Makali, Bakwati . To buy or st ll ; trade or exchange j a bargain. 
As their buying and selling was merely barter, the same word always 
answered for both operations. Kah mika mahkook okook calipeen } 
did you buy that rijhf hy»»mahko6k,dear; tennnnehkook, 

cheap. 

H^lll-lcOOk-llOUee. A trading- house or a store. 

Iffall-lie, t*. Nisquallv. To fnrpt t, Of locnl use on Paget Sound. 

TWahali^ ii. n. French, March KK. To leave ; to turn out ; to throw 
away; to pari with; nmove. Ex, Mahsk dindc kopa boat, bml 
tho ioat out; mahah okeok Mlmon, llrew away thatJiA; nakali 
muka capo, take off your coat; niabsh ! (to a dog) get out! mabsh 
tenas, io have a child ; io^ delivered ; yakka mabsh tum-tura kopa 
nika, he has given me hia orders^ or told me his withes; mabsh kow, 
to mntie; mahsh atooe, to cattrate. 

mUiHrfe^ ». Freneh, Hsnois. Thmk ^/oh, 

M&ht-lin-nie, ndv. Chinook, Matlini. Oftkoit, (In boetiiig^, 
kfep off I (if on land), towards the water. 

IS&llt-wil-Iie, adv. Chinook, Math will In shore ; ^horavurd. 
(As a command), keep in; (on land), totoards t/ie woods, or the 
wfeftor. 

BCa-l&li, n, Chinodc, MaIiAOb. fbutan; cndbtrjf; mr&iMwaft, 
ULal-i-kh, V. French, Marier. To marry. 
XSa'-ma, n. English, Mamma. A mother. 

Man'-OOk^ V. a. Nootka, Mamuk. To make; to do; to work. It 
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18 the general .iclivf verli, and is iiso i lariiely in coinbliiation with 
nonns and otlier verbs; as, niainook t-iuililco, wiiir to come, fetch; 
mamook kelipai, biiiu/ or aeiui bud; iiiainook isick, to paddle; 
numoolc illahee, to dig. 

MiUlt «• Eogliah, viiim. A man; the mole of any mimtd. Ex. 
Man nir>o]ock, a hark ilk : tonaa man, a youiif/ man or boy. 

M61-a-kwa, <<r Mal-a-kwa, n. French, Maraxoocim. (Ander- 
son.) A moaquilo. 

Mel'-aM, n. French, Mblamr. Moiattw, 

Mem'-ft-IOMt, «t P^rt' Chinook, MtMALusr. To die; dead. 
Mamook memaloost, to kill. 

Sle-sail-chie, < "liinwk, Masachi. Bail; irlckeJ, 

Me-si'-ka, />/'t>n. ( iiinook, Mksaika. Yon; your; yourt, 

tSx -'k.'dLy pron. Chinook, MAiKA. Thou; thy; thine, 

BIl'-adi9» odv. Chinook, HAiaw. Down stream, 

Miit'Cid.'-Btfuii B. QiHKra n. d. - ^ </<nv. Dr. Seooler ghm this 
word as Nootka and Cdambian. Mr. Ilnic makes it Chinook. It 
is certainly, however, neither Chinook nor < 'Iiilialis ; aTiJ Jewitt 
gives kakoelth as Nootka, while I tinil the .Nhtkah word kotlo, and 
the Nittinat kotl. 

BSit-&S9, n. Cree, Mitas. (Andersoo.) Ijrggvi^. A word im- 
ported by the Canadian French. 

Iffit -lite, '". Cliinook, MiTLAiT. To vi! : v// dntPn ; ifay at; re- 
sit! f ; iiiiiain. It is also used in place ol' tn lutre and to he. Ex. 
Mitlite kopa h<nise, he is in the haute; millite liyiu »>ahnou kopa 
mikaf have you plenty of aalmmf mitlite (<»V' )i down; cnltiis 
mitlite, fo Uop eai^^ahm without partkular object; mitlite tenaa, to 
be with child ; mitlite keekwiilie, to jtut /town. 

Idt'-whit, ''• Chinook, Amfd wiikt. To ttand; eland up, Mit- 
whit Htick, u flandiny tree; a mant. 

Mokst, aJj. Chinook; M axst. TVm; twu*, 

Voo'-ULf fl. French, Mooum. A mill. Stick rooola, a tatt-miU. 

ISoo'-lOCik; ». Chinook, EMr;u!K. An t/k. This word, Strangely 
enough, occurs also in the Koquilth of Humboldt Bay. 

nioon, ». English, idem. The moon, ikt moon, a month; sick 
moou, t/te tffaue or old moon, 

Moof '-mOM, tt. Kiikatat, M6s«U!); Chinook, EicdsMoa. Bufado, 
honied eatlU. The wont, slightly varied, is common to several lan< 
guagc.H. Mr. .'VnderHon «lerives it from tlie Cree won! moostoas, a 
buffalo, ;itid supposes it to have been imported by the Canadians J 
but Father Fando»y makes muKMus Vakaiua. 

% 
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Blioo'*iam, v., n. Ghihalui MAsau. To nUip; tUep, Tikigli moo* 

sum, or olo inoosam, to he sUepy (literally, to wantf or he hmtgiy far 
xlef-p) ; nika hyas moosum, I slept very sound. 

XCtSw-itah, or Blah'-witah, n. Nootka, Mauitsh (Hale) ; Hit- 
tinat, MonsH, a deer; Nootka, ICoowatbb, a bear (Jewitt). A 
deer; venieon. Frequently used to ngnify • wild sDimal ; aa, hul- 
oinw niowitch, a strange or different kind of beast. Tlu- meaning 
given in Jcwitt's book is probably a misprint. Like ?ROo/oci| sn 
plk, tlie word i?^ foiiml in tlie Koquilth of Humboldt Bav. 

Muck-a-xnuck, v. Quaere u. d. Makauak (Hale). To eat; to 
bite; fttcd, Mnokaiiniek diiiol^ ^kc. Id iriitk iaoUr^ or o<A«r /i^iiitf. 
Neither Cfainook nor Chihalit. - Ifr. Andenon conriden it an in- 
vented word. 

Mus'-keti n. Eogliab, idem. A gun or nuuket. Sttdt mnaketi a 

bow. 

N. 

Hk. The ioterrogative particle. Ex. Mika na klatawa okook sun ? 
do you f>o to-day f Interrogation ia^boweTer, often conveyed by 

intonation only. 

Na-aJb, n. Chinook, TuvAnaa. A mot/ter. (Hale.) Peculiar (o 
the CdamiHa, and now in &ct obsolete, the English Ha'ma being 
used inatead. 

Nail, inlerj. Common to soveral languages. Look here' I say.' 
Nah sikhs! halloo, friend / Also used in common convcrsatiou to 
call attention to s>ome point not thoroughly understood. la tlie 
Yalmiin language, it ia the sign of the Toeative; aa, nah tehnl 0 

XTan'-itBh, Qu«rc u. d. To .w; look; look for; seek. Nan- » 
itsh ! look there klosho nanitsh ! lookout! take care .' cultns nan- 
itsh, to look round idly, or from curiotity only. Mamook nanitsh, to 
aftow. The word is neither Chinook nor Chihalis. Dr. Scouler girea 
iMiuiam/dh aa Noottn and Colnmbiaa. It ia fKM^Uy the former. 

IfiMl'-ltl, C%ibalia, NomH. Mr. Hale gives this for off shore ; 
on the strrofn. It mi-rins, according to Mr. AndersoUt the aea-beaek^ 
and is not properly a Jargon word. 

Na-wit'-ka, adv. Chinook, idem ; Klikatat and iakauia, >i'witka. 
Yea; certainly; yeemdetd; Utbentre. Nawitka wake nika knm- 
toki, indeed I danU know. In anawer to a nqprtiTe question, many 
Indiana use it as affirming the negative. Ex. Wake mika nanitsh • 
did you net $ee f Nawitka, / did not. 



* 
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N<8lli)M* English, Nami. A name, Msmooik aem, to Hcmw, or eoll 
iy name, * 

Ne'iiam-OOkii n. Chinook, En-anAmuks. 2%«Imi4»Mer. 

N6 si -ka, />ron. Chinook, N18AIKA. We; us; our. 

XYe'-wliail. Chinook, Niwha. It seems to be an adverb used, 
M St often the case, as a verb, the meaning being hither, come, or 
hrtHff it hither, Ex. Newhah nika tuuiitah, here, letmeeee it. 

Ni'-ka, pron, Chinook , \aika. /; me; my; muw. 

Nose, n. English, idem. The mm; also^ a pnmaUortf, Bo«t 
nose, the bow of a 6oa<. 

0. 

O'-koke, or O'-kOOk, pron. CSiinook, Okok. This; that; it. 

Iktah okookf lehat is that 'f okook pim, to-daij ; okook klaksta, he 

who; okook klaaka, they (being present). It is often abbreviated 

UnAe; as, oktmm, 
O'-la-pitf-ki, ». Ghmooik^ OSupnocL (Hale.) Hn. 'Nbiprop* 

crly a Jaigon wor l. 
O'-le-man, ai'(/'. English, Old man. An oM man; old; xcorn 

out. Hyas oloniim kiuatan, a very old horse. As regards articles, 

used in the sense of worn out. 
01'-]iy-lii» n, Chinook, OiBAmr. A teei, 
a-Ul-lie.or O' lal Ue.n. BelbflDa, idem. (lUmie.) Ongiaallj 

the salmon berrv. Chinook, KlAlelli, herrim w ffenenk Butiee. 

Shot olillie, huckleberries ; siahpult olillic, raspberries ; salmon oHIlie^ 

salmon berries, &c On Paget Sound, always called Olavlvc. 
O'-lo, adj. GhfaKMl^ idein, Eunyry., OI0 chack, thirsty; olo 

moosom, ^eepy. 
O'-lvk^ n. Ghihalis, idem. A snake. 

O'-na, n. Chinook, Eona. The roMor fish or tolen; ciatm. Vied 

only at mouth of tho Columbia. 
Oos'-kan, n. Chinook. A cup; a bowl. 
O'-pe-kwan, n. Chbook, dmrMm, A bnket; tin kettle, 
O piti kegh, n. Chinook, 6ptuks. A bow. 
O -pit-sah, n. Chinook, 6pt8AKH. A hii/e. Opitsah yakka fiikhft 

{(lie knife's friend)^ a fork. The word is also used to denote «( 

sweetheart. 

O'-poots, or O -pootih, tt, Chinook, Oatavtau, the fundament 
The posterior; the fundament; the tail tifmemknal. Boat opoots, 
the rudder; opootMiU, a breech clout. 
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iSte-lagh, «. (Hale.) Cbinook, OdTLAKU. 7%b wh. Not prop 

criy a Jarenn word. 
OWt n< Cbinuuk, Au. brotiur jfouuyer than Ike sjjealcer. 

P. ! 

Fahtl, oJj. Chinook, Patl. Full. I'alitl liiin paht-lmn, drunk; 
prihtl chuck, w<; pahtl ill.ihie, dirt>f ; niauiook p.-ditl, /i7/. 

Faint, or Pent, »., ac^'. English, I^aikt. Mmnook pent, to jmuiL 

Papa, ii» English, idem. A father, 

Pa'iM-fto, n, Caunook, PasIbi. A bhnktt; wooUen elotiL 

Pa-Al'-OOkS, »^ (H(|f* Chinook, pAsisiCKS. French; a French' 
man. Mr. irale supposed this to be a comiption of tlio French 
word Fran^uis. It is, however, really derived IVoui the foregoing 
word, Pasisi, with the tcrmioal vks, which is a plural form ap- 
plied to living banga. Lewis and Glaike (toK ii, p. 418) give 
PttuhUheookn, clothmcn, as the ("liiiio,,k name for the whites, and 
this expUoation w.is also funiihlu J mc by people of that tribe, ll 
has since been generally rcstrictwl to tho French Canadians, thongli 
among some of the tribes east of the Cascade Range, it is u]>pticd 
indiscriminatdy to all the Huchon^s Bay people. 

PoUh, or Fit-chih, adj. Qiubto xl d. Thin in dimeiuioHf as of a 
board. (Shaw.) Not in common use. 

Pe-chugh, adj. Chinook, Ptsekii. (treen. 

Fee,coHj. French, Pi IS. (Auderson.) Then; besUlts; uttd ; or; 
huU. Pee weght, and aUo; hemdee which ; pec nika wattwau wako, 

Peh'-pah, n. Englisb. rvi'KR. Paper; a letter; oay writing, 

Mamook pclipali, to tcritc. • 
Tel ton, n., adj. Jargon. A fool; foolish ; crust/. Kahkwa pel- 
V>n, like a fool; hyas pelton mika, you are very tilltf. 
The Lidiaas adopted this woid from the nan M of a deranged * 

]»erson, An liihnld Pelton, or perhaps Felton, whom Mr. Wilson P. 
Hunt found on his journey to Astoria, and carried there with him. 
I1ic circumstanco is racniioned by Francbtire, id bis '^Narrative,** 
trans, p. H9. 

Pendiak', or Pto^uk', adj. Nootka, Pbshvk; Nittinat, idem. 
Sad. 

Pe -what '-tie, adj. Chinook, T'iiiwAti. Th!v, like pajier, &c. 
Pi'-ah, 'i., Kntilish, Fihk. Fin ; rij>c ; nxtkrJ. Nfamook piali, 

lu cook ; to bum; piah-ship, a stcauter ; piah olillic, ripe berries^ 
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piah sapolill, baked bread; piah aide, the venereal dueate; saghillio 
piab, Uffktniity. 

Pil, adj. Chinook, Tlhkli'ki., Kallu r I'atidosy gives Vu.vilp, as 
signilyjng m/, in the Ncz IVn-o or Sali.-iptin, .ilso. AV(/; of' a retl- 
dith color. I'll iWnh'ic, red cl< 11/ or imaUioH; pil doUa, ^o^y pil 
chidcamio, cuji^xr; pil kinatai), u 6uy or eftcateiil kone, 

FU'-pil, n. JaigoD. iTJootf. Mahsh pU]^ to Ue«i; to wnenHnutti* 
I>crivcd from the foregoing. 

Pish, I'Jiixlisli. Fish. 

Fit lilh. , or Pit-Jhlil', adj. (^uscro u. d. Tlikk in consuUncCf as 
iiiulasbes. 

Plil>plll, n. Fk«ncb, Pdkr, to ilwik. Or from tbc aoand often utp 

terod expressive of disgust at a bad amcll. ^1 skutd'. 
Poh, ('. Chinook, idem. By onoma. Hamook pob, to blow out or 

txtiit'i ■li.-Ji, as ;i camllc. 
PO'-lak-lie, H., (iJj. Chiuook, I'uLAKLi. yiy/tt ; darkiuss; dark. 

Teoaa polaldio, ewniny ; hjas polaklic, late at night; very dark; 

sifr-kniii polaUie, nddmghi (litonlljr, IA« half ntffht). 
Po'-lal-lie, /'. (iuiiTc French, Poi'DKE. O'uhjkh t i ; da^f ; ,^ml. 

i'olallio iUahio, saj,</j/ grwnd. The word m ccrtaiuly ueiiber Chi- 
nook uor Chihalis. 
Poo, n. By ouoiua. (llulc.) The eoand ojf a yan, Maiuuok poo, 

to jAoo<; moxt poo^ a dio/iMi-hKtr^Ued ffun; toham poo^ a aix- 

sfiovU'r. Nisqually, Opoo, to break mud, . ' 
Poo'-liOi a<//- I ri ti. h, I'orRKi. Rotten. 

Pot'-latch, or Paht -latsh, »., r. Nootka, I'aiichilt (Jcwitt) ; 

Pacuaktl, or rxcuATL (Cook). A yij'l; to yive. Cultus pot- 

latdb, « pretent or free yift, 
POW'-ltih| n. Chinook, PAcrrsH. A erab-ajiple. 
Puk'-puk, Probably an invented word. -I blow with Uie fd; 

a f .-i-tiiih(. .\Iaitiook pukpuk, to box; tof^ht with the^t$; pok- 

puk t>oilck&, to jiylU in auger, 
Pow'-paaf, n. EngUah. A caL On Paget Sound, prononncad 

piArfieh. Rymt fom^nm, a cougar, 

S. 

Sagh a-Ue, or Salx'-ha-Ue, udj. Chinook, Sakuali; Clatsop, 
UKB8BAU11U. (/p; above; high. Saghalie lyee (litendly, the 
chief above), God. A term invented by the miniioaaiiea for want 
of ft native one. 
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Sail, or Still »• Engli&li, Sail. A mtil; any cotton or linen goodt. 
Mamook Mil, to mate tail; vauaook keeikwilUe lail, lo tai» m 4at7; 

tzum ?ail, printed cloth or calico. • 
6a kol'-eks, or Se-kol'-uks, Ciunook, Tt^ARALUES, UggiitgB. 

Troit'sds; ^nUilooru, KcckwiJlie bakolcks, drawtrt, 
Sal-lal't Chinook, Euewobhala. (Bhelwbu. of Lowis and 

Claike.) uMal bthry; froH tsXffwaithma thalkn. 
Salmon, »• Englisb, idem. Tkt talmon ; fish ffeturally. Tycc 

salmon, i.e., chitf salmon, the spring sa(iti:,ii {.nlmo kirinnat, Rich.) ; 

in?i8ahchie salmon, a winter species (salmo caniSj Sucklej); tzum 

balmoD, salmon trout. 
Salt, adj. Engliab, idem. Satt, or a 9aU Uute. Salt eknek, th$ 

se*i. 

San-de-lie, »■, aJj. French, QEMmUL AA<olorei, (Asdeisoo.) 

-I roan horse; roan-colorcd. 
Sap'-O-lill, n. Chinook, Tsafei iu. Wheats ftour^ or meal. Piah 

tapolUI, baked bread; lolo sapolill, whole tniUat. The woid baa 

hem eironeoiuly auppoaed to come tnm the f^wnch la /arine, U 

is, however, a true Indian wotd, ftfid MOUu common to various 

Columbia river tril>o<; T'andosy ^'vcft SapuIi as Yakaow (ot bread; 

TA!\vi.s and Clarko write it Ciiai'Elell. 
Se ah-lioat, or Se-a^'-ost, Chinook, SiAkuosTi fktfau. The 

fan; ike tyee, BUo eeahhoBt, hSmi; kht aeahliort^ mu-tjfed; 

lakit seahhost {four eyes)^ or dolla s< ahhost, speUadet. 
8e-ah-po, or Se ih-pult, n. French, Cbapsav. A kat or cap, 

Scahpult olillie, the raxpbcrrtj. 
Shame, or Shem, n. English, idem. iShame. Halo tihem uiika ? 

anCt ytm athamed ^yoandff 
Shin-tie, v. French, Chakter. To tbig, 
She-lok'-Tun, n. CSiinook, TrnkoMoma, (Andenon.) A look- 

iug-glass; fflass. 

Ship, English, idem. A xlup or vessel. Stick ship, a tabling 

wsel; piah ship, a ttattmer ; sliip-man, a tailor, 
Shoei, w. Eoglhji, fdem. Shou; «Am tAoet; fNeenutiur. Stick 

slices, 600/* or shoes made of leather. 
Shot, n. English, idem. Shot ; letnl. Shot olillie, hudUeberrUi, 
Shu -gah, or Shu' kwa, ». English. Sugar. 
Shngh, n. Chinook, Suukhshukh. A rattle. An imitation doubt- 

lota of the sound. (Andenon.) Shngb-opoota, a ratUetaake. 
Shut, Knglisli, Sniiir. A Mrt. 
Shw4h-kiili^ N. Chihalia, SuwaxAdk. A/iroff, 
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^-Uli,adj. Xootka, Saia. Far ; far of . Comparative distance ifl 
expressed by intonation or repetition ; ns, siHli-siah, rerit far ; wake 
siab, near, not far. ^Jewitt givcB Sikvah as tlie sk</ in Nootka, 
wfaidi woa perhaps the tnie meaning, or, more probably, they 
called the al^ "the afar." 

Sl-Un, n. Chinook, IsHAiEM. Hie grizzly bear. 

Siftk, adj. English, idem. Sick. Colo aick| the ojfiu; aick tain* 
inm, ffrieivd ; aorry ; jealous ; unhappy. 

Sikhs, or 8hikh») n. Chinook, Skasiks; Sahaptin, Siiikrtita. 
(Pandoej.) A fnmi. Used only towuds men. 

Sin'-a-moxt, adj. Chinook, Sinimakst. Seven. 

Bi' pah,adJ, Waaco, (Shaw.) iSAm^A/, like a nunrod. Of only 
local use. 

Sis ki-yOU, n. Croo. (Anderson.) A bob-lailed horse. 

Thia name^ Indieronaly enough, has bees bestowed mi the range 
of mountains sepsn^g Oregon and California, and also on a 

county in the latter State. The origin of Uiis designation, as re- 
lated to rao by Mr. Anderson, was as follows. Mr. Archibald K. 
McLeod, a chief factor of the iludsou's Bay Company, iu the year 
1828, whfle croaaiDg tiie monntuna with a pack Indn, was over- 
tsken by a anew storm, in which he lost moat of his aninoala, in> 
chiding a noted bob-tailcd race horse. His Canadian followers, in 
compliment to their ohie!", or " boiirijoois" named the place the 
Pass of the Siskiyou, — an appellation subsequently adopted as the 
veritable Indian name of the locality, and which thence extended 
to the whole mage, and the adjoining district. 

Cttt'-kum, n., odj. Chinook, Sitkcm (AndcnMO) ; Glstiop^ Asitso. 
A half; a part. Sitknm doUa, half a dollar^ ritknm ran, noon; 
teniLS sitkuni, a quarter, or a small part. 

Bit -lay, or Sit'-li-ay, ». French, Lks ktrieka. (Anderson.) 

Btt'^dmrn, «. Chihalis, idem. To «imir. 

Si' wash, n., adj. French, Sacvahk. An Indian; Indian. 
Skin, n. English, idenL, Skin, Skin shoes, sioreaatiu; stick skin, 
the bark if a tree. 

Skoo'-fcnm, or Skoo-koom', adj. Chihalia, Skuroh. A 
ghoet; an evil ^rit op demon ; etnmg, Skooknm tamtam, brave; 

skookum chnek, a rapl l. 
Skwak'-wal, ». Chinook, Skaki ih (Anderson); Clatsop^ Ska- 

KOLt. A lamprey eel. Of local use only. 
Skwis'-kwia, n. Chinook, Cathlamet dialect. A squirrel. 
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81a-1ud', ft. Chinoolc, Etlaltlal. A game pla^ trith Im mmU 

disks, one of whkk ii marled. 
Smet'-ooki, ». Chihalis, Smk-ttakr. T/ie larfjt e^oflt {Lutraria), 

Used only at the mouth of tlie Columbia river. 
* Smoke, n. Bngliah, idem. SnuA$; thuds; fog; sImhl 

Snaaf, i*. Qaim v. d. Bain. Cok naflSi «fiow. The wovd it 

neither Chinook nor Chihslii, and m perhaps maan&ctnred. 
Snow, w. EngHslj, idem. Snmp. 
Soap, English, idem. i>oap. 

So-le'-mie, n. Chinook, Si'lamicii (Ander¥>ou); ClaUiop, Shuuhe. 
7%»»amiberry, 

8ol'-leks, or Sah'-leks, »^ adj. Quxtc n. d. Auger; angry. 
Mnmook- soIlelc.<, to fi(iht; tik^h aoUdiap to be hoUU*; knmtnks 

solleks, lo be jxruxinmile. 

So'-pe-na, v. Chinook, Tsopksa. To jump; to leap. 

8^'-<lih» or (Spo'wdl, adj, Chinook^ idem. Faded; any light 

eoloTt aa pale Hm, diab, Ac, Chahko spoeh, to fiide. 
Spoon, n. English, idem. A ipoon, 

Spoae, conj. English, Si itosk. //; supposing; provided that ; in 
order that. Spose luika nauitsh nika canim, if you see my canoe ; 
sfwee nika klatawa kopa Chinook, if vken I go to Chinook; 
kahkwa apoae^ a» if. See Eumrs apoas. 

Stick, adj. Englisli, idem* A stick; a tree; wood ; ttfooden. 
Stick skin, hark; ship stick, a mast; Tuitwliit stick, a .itaudiiuj 
tree; icht stick, a yard measure ; stick shoes, leather shot's or boots, 
as distinguished from skin shoes or moccasins ; kull stick, oak (hard 
wood) ; iflidc atiek^ the ash (paddle wood). 

8tO0ik'-«ll» M. Bi^liah. Stodtmgs cr neht, 

Stoh, adj. Chinook, idem. Loose. Momoolc ttoh, to «afi»; un- 
loose; undo. Metaphorically, (o uhsoJvr, 

Stono, n. Engltsb, idem. A rock or xtoue ; Ume ; horn; the lesti- 
tkt. Stone Unalaiiy a afliWoft/ mahsh stone, to eantrate. 

Stote'-ldn, a^* Chinook, Sfoamir. Mght. 

Stntdh'-im, n. English, STuansox. Thf slm-./ton. 

Snk-wal'-al, n. Chinook (Hale) ; Clatsop» SbukvalAi^ a ptin or 
musket. No lonc^cr used in Jargon. 

Sun, n. English, idem. The sun; a day. Tenas sun, early; sil- 
knm son, noon; klip sun, sunt»l. 

Son'-day, n. Englidif idem. Sunday. loht Sunday, a mdk; byaa 
Sunday, a holiday. A flao^ lioistcd on a particnlar occaBi(m is 
sometimes also, called Sanday. The other days of the week are 
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usaally counted from this; a?*, icht, mokst, klone sun l:opnt Sun- 
day, one, tteo, or ihree days ujtn Snmhiij. Saturday used to bo 
called at the Hiidaon*»Bay CBmpany'a posts "mackamuck tno," 
^tod dajf, tha one on wbioh the ntioM were iwiimL 



Tagh'-um, To'-lmm, or Tugh'-uxn, adj. Chinook, Takbuk; 

Oowliis, tuwaou ; Kwaiitleu,*Ti«RUM' ; Selnh, TlncAir. Sia 
T&hl-kie, or Tahnl kie, adi: Chinook, TlmxL Tnttrdajf. 

Iclit tahlkie, day before yesterday. 
Tah-nim, v. Cbibalis, idem. To tneamre. Of only local uae, and 

not strictly Jargon. 
Tdlt'-le>liim, Ttot'-le-lnm, oJ^, Chinook, TATtstnii. Tm. 

The combinatiom from tbis are simple. Muxt, klone, <S:c., tabtle- 

lum, signifying (Mwn^, lAttr<y, dec; tahtleiam pe icht) Ao^ 

twelve, &c. 

T&l«a'pU8, 71. Cbinook, Italipas; Yukanio, IsurA. (Pandosy.) 
Th» coyote or prairie wolf, A aoit of deity or rapematnral being, 
ptomineat in Indian mythology. A tmai. 

Ta-xn&h-nO-US, n. Chinoolc, ItamAn-awar. A sort of guardian or 
familiar spirit; mnrjir ; Inrk; fortune; any thing svpernatnral. 
One's particular foric is said to be bis tamahnous. Mamook ta- 
inahnoe% to conjure; '*«ui£f eutfiemf;* nmahcbie tamabnoos, 
vi^eheraft or nwronum^. Mr. Andenon lestricts the tme meaalDg 
of tbe word to conjuriny. 

Ta-mo'-litsh, or Ta-mow'-litsh, n. Cliinook, Tamulitsh (An- 
derson) ; Yakaraa, Tamomtsu (Pandosy). A tub; barrel; bucktt, 
Icht tamolitsh, a bushel measure. 

TanWt n. English, Dawci. To dance, 

T'ohuk'-in, or Tsugh'-ken. See Cbvokih. 

Tea, n. English, idem. Ttn. 

Te-ah-wit, n. Chinook, Tiawi; Clatsop, KlAawit. The ley; 
the foot. £latawa teabwit, to go on foot; to toalk; klook tcabwit, 
hnu, 

TUl/^/fih, V. Ctatsop, TrrjcBABA. To trof^ aa a hone. Of local 

use only. 

Ten'-as, or Tan'-as, »?., adj. Xootl^a, Tanas; Tolcwabt, Tenes. 

Snmll ; fic; little; a child; tlif youtiy of inii/ iminKii Mokst 
nika tenas, I have two children; tenas byiu,<i few; icuas sun, earli/. 

Jewitt givea TAvaaaie for a duid in Kootka. 
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^Pc-p^h, n. Cbinook, TEPEfiil. Quills; the \oing» of a bird. 
Tik-egh, or Tu-kegh, r. Cliinook, Tikekh. To icant ; irl-h ; 

love; like. Hj?as tjkcgh, to long for ; ikta mika tik(^hJ what do 

pou wnif 
Tlik'«tikt It. Bj ODoma. A vatek. 

TU'>i>klllll« n, Chiooolc, Tilikbum. People. Applied generally, 
it means those who arc not chiefs. Cultus lilikum, commtm or in- 
rigniJUant pertons; buloima tilikum, ttrangert; nika tiiikum, my 
retaiioM. It » alw» wed to dignity a tribe or bBui. 

Tll'-i'knill-lDi-llMU n. (Bale.) Chinook, TleahIiu. A father. 
The word is not in use in Jargon. 

Till, or TuU. adj., n. English, Tire, Tired; heavy; weight; a 
viight. Hyns till nik.1, / am rrr>j tired; kansib till okook, Aow 
much do€$ titut weigh; tnaniook till, to weigh, ^ 

Tin'-tia, n. By onoma. A bell; a m««W inslnmenL Mamook 
tiotin, lo ting a beU. Among the Indians lomid tbe Hndaon Bay 
Company's posts, the hours were thus known ; as, moikst tintin 
kopct Bitkum sun, two hours, i. o., two l<lh after noon. 

T'kope, adj. CliTnook, idem. White; light-colored. 

TIaU. 8m Elalb. 

TVlEdpe, V. Chinook, idem. 2V» wt; haa; dutp» 

Toh, or Tooh. By onoma. Mamdok toh, to tgU, A manofiu!- 

tured word. • ' 

T6ke-tie, adj. Kalapuya. Pretty. Not ia common use. 
To'-lo, f. 'Kalapuya. ^ tam; tomn^iagame; to gain, EaU' 

sih dolla nika tolo epoee mamook t htM mmy Mkan vnll I mrn 

if I work 1 

To'-luk8,fi. Clallam, ToTDK. Thewamif Used on P^get Sound 

only. 

To-mdi-Ia, « a . English, To-morrow. Ikt tomolla, or copct to- 

molla, <*» day after. 
Tot, n. Chibalia^ Tot, or Tat. An uncle, 
To'-to, V. By onoma. Chinool^ Tokb-«okb. To thake; ri/i any 

thing; winnow. 

To-toosli', or Ta-toosh', n. Cbippcway, Totosh. (Scboolcrafu) 

The breealt o/afanale; mlk, Totoosh laUea, butter, 
T6-wagh', adj. Chinook, Towaxo. Bright; ekMutg; lighL 

Tsee, adj. Chinook, idem. Sweet. 

Taee'-pie, J'. Kalapnya. To mi^s a mark ; to mistake one's road ; 
to make a blunder in speaking; to err or blunder, Taeepie waybut, 
to take the mpng road. 
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Tahi'-ke, adv. (Hale.) Quadra II. d. Direetly; mon. Not Jargon. 
TtUa* «IJ. Chinook, idem. Cold. Not in common use. 

Tsi-dt-ko, '•■ Cliihulis, Nisqually, «tc., idem; Clateop, ^chiatku 
A ncKdiriiul dm, on, imich feared by tlio Indians. The SkagiU give 
this name to the C'outcaux/' a tribe of lodians on Frazer Biver, 
of whom they stand in like awe. * 

Tfifc'-tllk; or Itellik'-tcililE, ». By oaoma. A wagon; a eorf ; 
a wheel. Tsiktsik wayhut, a watjon-roud. 

TeU -tsU, or Ohil'-obll, n. Chinook, £cbii.cbiu (AndoiBon.) 
BuUom ; the stars. 

Taiahi v. By onoma., in imitation of the sound of a grindatono. 
(8b«w.) Umo6ktA^to»harpe», Of local qm. 

^■6le>p«fei «. EUkntai Aikot-powh. Of local om only. 

1!Ik>'*]IN n. Kalapdya. (Shaw.) To wander m th$ iarik; io 2oM 
OTjf's way. Used in the Willamette valley. 

Tsugh, n., V. Chinook, idem. A crack or split. Muiuook Ungb, 
to split; chabko tsogb, to beeoiM aplit or cracked, as by the heat 
of the ran ; nuunook taa^ ilbhie^ is by tome q|pd iutead of Un|^ 

for to plough. 
Tsuk. See Chuck. 

Tuk-a-mo'-nuk, or Tak-a-mo'-uak, adj. Chinook, Itakamonak. 
A hundred. It is, like ten, combined with the digits ; as, icht^ moxt, 
klone takamonnk, om hmdndt two kunirtd, tknt kimMl, in, 
Hyaa takamonak, or talitlelnm takamonak, a thomuti, 

Tak'-wtt-l«»orTo''lcwll-Ia,«. Ealapnya. Th0hMel^;nui* 
generally. 

Tum'-tum, n. By onoma., from the pulsations of the heart. (An- 
dmoo.) Tht htart ; the will; o/niwon. Kahsh tamtam, to give 
wden; mamook tuntum, to moke iip oim** mmi; mamook doahs 

tamtam, to make friends or peace; sick tumtnm, <7r»^; /doliNMy/ 
moxt tumtum nika, I otn undecided, i.e., / h<jve two wills. Q. Kah 
nesika klatawa? ndnrc shtdl we i/o^ A. Mika tumtum, wherever 
you please; as you will. Ikta mika tuuitum } what do you think f 
Halo tamtnio, «nMottf o wU <tf orn^t otm, as a child. The heart 
seems to be generally rcgafdsd as the scat of the mind or wiU. 
Tuxn-wa'-ta, n. Ti m, by onoma. ; Euirlisli, Water. A waterfall, 
cascade, or cataract. Lwwis and ( hrlc' [jjivo Timm as used by tho 
Indians above the Dalles of the Coluuibia in directing them to the 

iuis. 

Tap'^dliBtorTlp'-lillfV. Cbihalisi TvraHur. AnmiU, Uamook 
tipan, to tm; to memf ; to patch. 



28 UICTIO»A£Y OF TU£ CilIN<X)K JAKGON. 

T6p'tO» or Ttp'*iOi n. Chinook, Tkpbo, o Uaf. Grass; leaves , 
frinr/e; feathers; far. Often but incorrectly employed for Yasso, 

hair; tij>so illahic, projnV ; cjcly tipso, hay. 
Ty'-ee, Nootka, Taiti; Tvee (Jewiit). A chief. Any 

thing of iiiperiot otder. Sagbalie tycc, tkt ikity ; tyee idmon, 
tha tprinff nUnum. Torov U given by some of ihe northwesleni 

voyagem as the Eskimo appL^ation for chirf. 
TzUxn, v., <'(//. Chinook, idi id. Mixed colors; spott or stripes; a 
mark or jigure ; writing ; paint ; painted. Tzum aill, printed calico; 
t^um pebpa, tori ting; mamook tzum, io teriU; ^z^xa^ illahie, blazed 

W. 

Wagh, V. Cbinooki Wakh. To pour; to spill; to vomit. Mamook 

wagh cback, pour onI «om< wUer. 
Waln^ oi«. Nooftftt Wm (Jewitt) ; Tokmlit, Wu. Jfb; not. 
Wa'-ki, adv. (I^le.) Chinook, Waki. To-morrow. Not Jargon. 
Wap'-pa-tOO, Qucerc u. d. The root of the Sanitaria sai/itti- 

folia, which forms an articlp of food ; the potato. The ^^ oi <.l li 

neither Chioook nor Chihalia, bat is everywhere in common use. 
Vadli t. Bji^nb, idem. Hamook waab, lo wtuk. 
Wanm, m^. Engliab, Wakm. Hyaa waum, Itot; waum illahie, 

summer; nainook wamn, to heat; wwmHiick-eole'Mck, ynw atid 

o<jur. 

Wau'-wau, n. Nootka; Nuuuat, Wawe. To talk, speak; 

call; ask; tell; ansver; talk or cotmtnation. Cnltaa traawmi, 

iih talk; Huff; wnuam; byaa waawnn, to tAonl. 
Way'-hut, Hweh'-kut, or Wee'-hut, n. Chinook, WfiHcr, a 

roiid ; Yakama, Wiet, far. A road or trail. Tsik-tsik wayhut, a 

wagon-road. Aboat Vancouver, on Ihc Columbia, it h pronounced 

HwfBKUT ; on Puget Sound, Wiibqt. 
Weghticoi^. Chinook, idem. Jgain; aUo; man. Panikaweght, 

attd I too; pahtlatah «^ht» piva m« loma moiv; teoaa veght, a 

little more yet. 

Whim, V. Wasco. (Shaw.) To fell. Whim elick, a fallen ti-ee; 

mamook whim okook &tick,/e// that tree. Also, to tkrow^ in wreetr 

ling. Of local nse only. 
Wln'-a-pie, adv. Xoolka; Niitinat, Wilapi. Bij and^t; pre*- 

enihj ; vaiu Oi local uae; the Chinook Aut being more eom* 

rooa. 
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Wladi or Win, *». fii^ilith, idem. Wmd. Hie winds we often 

known by the country from which tl)cy blow; as, for instance, on 
the Colambia, an easterly is a Walla-walla \N in'l; at the uiouth nf 
the river, a southerly \s a TilunookB windi&c. Breath. £z. Halo 
wind, out of breath ; dead. 

Y. 

Yah'-hul, n. Chinodti Yaksitl; Bbbuoi.. A mum. Not in gen- 
eral use. 

Y^-ka, or Yok'-ka, pron. Chinook, YJlka. Ht; his; Aim; 
tht; Utkc 

Tah'-Ul-ilfh, adj. Chinook, Yakiult'b. Skarf, Mr. Anderson 

givos H9. the original, " cutting^'' 
Yah -wa, ade. Chinook, Yawaku. Then; thither; theaet; 6*- 
yonrf. 

Tah'-wiinL See AriHWHOi,. 

Yiik'-SOb «» Chinook^ idem. l%e hair qftiu hud; hair fftimaUp, 
Tarkwali'-tin, or Kwah'-tia, n. Chinook and GatMp, Yauta* 

Tlx. Tlie Mly ; tht entraiU, 
Yaub. See Lejaub. 
Yel-a-kwat. See KAi.AKWAUTiK. 

Tl'-ttm, »• Chihalis, Yaish. To rHaie; tottUo «fery/ to ttm- 

feas to a priest / a story or tale. 

Youtl, adj. Quscrc Chihalis, Eyutlh ; Nisrjnally, Jrii., glad. 
Pleased; proud ; (of a ]\(>xsv), spirited. Hyas youtl jakka tam- 
tam, his heart is very glad j he is much pt'J'ed vp. 

Yofttl>kat, adj., n» Chinook^ Yimjon. Long (in dineiirion); 

Toftt-ikat, orYiltM'tal,«{r. Chinook, YAtskvta. SkoH^ 

dimension). 
Y-salfh, or Ye-saltli. Sec E-salt'h. 

Yuk wat adv. Chinook, YaxwA. Smn; kUhr; tkit iMt ^; 
iMtmy. TnkwnfcopnokobkhoMe, IftttsMbyflolAonit. 
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Above, i&gh-a-lie. 
Absolve, mnm'-mk stofi. 
Acorns, kdh-im-way. 
Across, in'-a-li. 
Afraid, kwa.^s. 

After, Afterwards, kiw'-t 
Again, we^hf. 

All, kon'-a-tcay. 
Alms, e'-la-han, or e-fann'. 
Also, ipepht. 
Although, kegh-tchie. 
Always, kwdh-ne-sum. 

American, Boston. 
Amusement, hee'-hee. 
And, jve. 

Anger, Angry, snl'.hks. 
Apple, ^ pome. 
Apron, k^h-su, or ki'-su. 

Arbutus uva ursi, lafih. 
Arrive at, ko. 

Arrow, ka-U'-tan. 
As if, kdh-kwa sposf. 
At, ko'-jxi. 
Aimt, kwaVh. 
Awl, shoes keej}'-jro(. 
Axe, la-hash'. 

B. 

Bad, vie-sdh-chie ; jw-shuk'. 
Bag, le sak. 
Ball, le M. 
Bai^in, m&h- 
Bark, stick-J^kin. 



Barrel, ta-mo'-Utsh. 

Basket, »'-j)e-kwan. 

Beads, ka-tno'-suk. 

Bear (Muck), chel' woot; ils^-' 

wool ; (grizzly), si-am'. 
Beat, to, kok'-shnt. 

Beaver, ee'-jm. 
Because, keh-ioa. 
Become, to, chdh-ko. 
Bed, 

Before, «•'-/*>, or el'-ip. 
Behind, kim'-ta. 

Bell, tiu'-lni. 
Belly, yit-kwuh-tin. 
Below, kee'-kml-lie. 
Belt, In san.jel'. 
Berries, o' lU-Ue; o'-lal-lie. 
Best, e'-lip closhe. 
Bird, kaUak'-a-la. 
Biscuit, /(• f>ix'-kivee. 
Bitter, klih/. 

Black, k/aic. 

Blackberries, klik'-a-muks. 
Blanket, /xi-^rf '-,«>. 

Blind, ha'-lo se-dh host. 

Blood, p>l-pi7. 

Blow out, mam'-ook poh. 

Blue (light), spo'-oh. 

(dark), klale. 

Blunder, to, tsee'-pie. 
Board, la plash. 
Boat, hoot. 

Bob-tailed; a bob-taUed 
horse, nii'-ki-ynu. 
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Boil, to, lij>'-li]}. 

Bone, sfone. 

Borrow, to, a-yith-ichul. 
Bosom (female), to-loosh. 
Both, kun'-a-moxt. 
Bottle, la-hoo-ti. 
Bow, o'-pitl-ke(fh. 
Bowl, oos'-kan. 
Box, la ca-sett'. 

Bracelet, klik'-ipal-lie. 
Brave, tk/M'-kum tum'-ium. 
Bread, /« j^n. 
Break, to. hik'-xhuf. 
Breasts, to-toosh'. 
Breech clout, o'-poois siH. 
Bridle, la blcfd. 
Bright, to-icd'jh. 
Broad, kluk-nlk'. 
Broom, bloom. 

Brother, kuhp-ho, it" elder than 
the speaker; ojr, if younger. 
Male Cdiisins the same. 

Brother-in-law, (k'-kel>. 

Bucket, ta-tno'-litsh. 
Buffalo, mrton'-moos. 
Bullet, Ic bul ; ka-li-tan. 

Bundle, kow. 
But, pt. 

Butter, io-loosh' la-klcs'. 

Buttons, tsil'-isil. 
Buy, to, vtuh-kook. 

By-and-by, trin'-a-pie. 

• C. 

Candle, la shrtn-dd'. 
Carrot, la m-lat'. 
Carry, to, A/ h. 

Cart, hik'-t.sik cltik'-chik. 
Cascade, tion' jrn-t-r. 

Castrate, to, vuihsh atone 



Cat, puss'-jmss. 
Cataract, turn' va-ter. 
Cattle, moos'-moos. 
Certainly, va-wii'-ka. 
Chain, la shen/ ckik'a-min lope 
Chair, la shase. 

Cheat, to, la-ldh. 
Chicken, la jmoI. 
Chief, iy-ee'. 
Child, teii'-iis. 

Clams, o'-na; luk'-ut<hee ; la- 

kwit'-chei\ 
Clams, the large kind, sm/;l-ocks. 

Clear up, to, cMh-ko klak. 

Cloth (cotton), sail. 
Clouds, itnoke. 
Coat, ca-po'. 
Coffee, kau'-py. 
Cold, cole ^ tshis. 

Comb, covib. 

Comb, to, mam'-ook comb. 
Come, to, chdh'ko. 
Confess, to, yi'-tm. 
Conjuring, ta-muh-no-its. 
Cook, to, mam'-ook pi' -ah. 
Copper, pil chik' -a-min. 

Cord, (fi)'-<is loi^. 

Com, r-salt'h', or yc-salCh'. 

Corral, kul-l&A 
Cotton goods, sail. 

Cough, hoh'-hoh. 
Count, to, mam'-ook kwun -uuit. 
Cousin, sec brother and sister. 
Coyote, tal'-a-pus. 

Crab apple, poto'-tish. 
Cranberry, so'-lr-mie. 
Crazy, pd'-ion. 
Cream-colored, le clem. 
Crooked, ki' tea. 
Cross, la clfxt'. 
Crow, kah ka/i. 
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Cry, to, cbj. 
Oup, oos'-kan. 
Oxxrly, hunl'-kih. 
Cut, to, tCko'-pe. 

D. 

Dance, to, tame. 
Dark, darkness, po'-lak-Ue. 
Day, sun. 
Dead, mem'-a-loost. 
Deaf, ik-poo'-ie kwil-lan. 
Dear, hy'-as mah-kook. 
Deep, klip. 
Deer, mow'-Usk, 
Demon, skoo'-kum. 

Devil, di-aub' ; yaub; le-jaub'. 

Different, hul-o'-i-ma. 

Difficult, kull. 

Dig, to, mam'-ook il'-la-kie. 

Dime, 6(7, or mit. 

Do, to, mam'-ook. 

Doctor, doc'-tin. 

Dog, kam'-ooks. 

Dollar, dol'-la, or Idh-ta. 

Door, la po'te. 

Down stream, mi'-mle. 
Drink, to, muck'-a-muck. 
Drive, to, kitk'-kish. 
Drunk, pdht-lum. 
Dry, de-li/'. 

Duck (Mallard), kwih-kw(h ; 

hdht'kaht. 
Dust, po'-lal'lie. 

K 

Eagle, chak'-ckak. 
Ear, kwo-lann'. 
Early, Un'-us sun. 
Earn, to, to'.lo 



Earth, il'-la-hk. 
Eat, to, muck'-a-muck. 
Egg, le sap' ; le zep'. 
Eight, sto'-te-kin. 
Elk, moo'-l'xk. 

Enclosure, kul-ldgh. 

English, ) 

— , r king chautsh. 

Englishman, i 

Enough, hi-yu ; ko-pel'. 
Entrails, ki-T/dyh. 
Evening, len'-as po'-lak-lie. 
Every, kon'-a-way. 

Exchange, huy-kuy. 

Eyes, se-dh-host. 

F. 

Face, se-dh-host. 
Faded, spo'-oh. 
Falsehood, klim-in'-a-whit. 
Far, si-dh. 
Fast (quick), hy-ak'. 
Fast (tight), kwutl. 
Fasten, to, kow. 
Fat, yUase. 
Father, jya'-pa. 
Fathom, ii'-lan. 

Fear, kwass. 

Fell, to (as a tree), mam'-ook 

whim. 
Fence, kul-ldyk. 
Fetch, to, mam'-ook chdh-ko. 
Fever, waum sick. 

Few, ten' -as. 

Fight, to, mam'-ook sol'-leks. 
Fight, with fists, mam'-ook 

puk'-puk. 
Figured (as calico), tziim. 
File, lit lecm. 
Fill, to, mam'-ook j/ahll. 
Find, to, klap. 
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Fingera, le doo. 

Fire, pi'-ah; o-la-piU'-ki. 

First, «'-/»>», or el'-ip. 

Fish., pish. 

Fish hook, ik'-kiL 

Five, kwin'-num. 

Flea, so'-pen e'-na-jioc ; cko'-tuh. 

Flesh, itV'Wil-lie. 

Flint, kil-if-sut. 

Flour, sap'-o-liU. 

Fly, to, ka-icak'. 

Fog, smoke. 

Food, muck'-a-muck. 

Fool, pel' 'ton. 

Foolish, pel-ton. 

Foot, le-pee'. 

Forever, kivdh-nesum. 

Forget, to, mdh-lU. 

Fork, la ]x>oshet'. 

Formerly, &hn-kut-tc, or dAn- 

kol-tie. 
Four, lak'-it, or lok'-it. 
Fowl, la pool. 

French, Frenchman, jnsi'- 

ooks. 

Friend, sikhs, or shikks. 

Frog, shwdh-kuk. 

Fry, to, viam'-ook la jm-ti. 

Frying-pan, la j>o-f/'. 

Full, jxihll. 

Fundament, o'-jkk>is. 

G. 

Gallop, to, kwa-lal' -kwa-lal' . 
Gather, to, ho'-ku-melh. 
Get, to, is' -k inn. 
Get out, viaks/i. 

Get up, i/d'Up', or ket-ttp'. 
Ghost, sko(}'-kum. 
Gift, cul'-tus pot'-laich. 



Give, to, jKtt' -latch. ^ 

Glad, kwann. 

Go, to, klat'-a-xva. 

God, sugk-a-lie ty-ee'. 

Gold, pil chik'-a-miu. ' 

Good, klvse, or kloshe. 

Good-bye, kla-hoio'-ya. 

Goods, ik'-tah. 

Goose, rohuy'-whuy ; kal-ak-a- 
Idh-rna. 

Grandfather, chopc. 
Grandmother, chitsh. 
Grease, la-kles' ; gltaxe. 
Green, pe-chugh'. 
Grey ; a grey horse, le pley. 
Grizzly bear, si-am'. 

Ground, il'-la-hte.\ 

Gxm; musket, suk'-wa-lal. 

m 

H. 

Hair, yak' -so. 
Half, ait'-k'um. 
Hammer, le tndh-to. 
Hand, le mdh. 
Hand (game of), it'-lo-kum. 
Handkerchief, hak'-at-shum. 
Hard, kull. 
Hare, kw'U'-shad-ie, 
Harrow, to, mam'-ook comb il'' 
la-hie. 

Hat, se-dh-po; sc-dk-pull. 
Haul, haul. 

Hazel-nuts, luk'-wil-la. 
He, his, ydh-ka. 
Head, la tet. 
Heart, tum'-tum. 

Heaven, sdgh-il-lie il'-la-hie. 

Heavy, till. 

Help, to, mum'-ook e-lann'. 
Here, yuk'-ioa. 
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Hermaphrodite, bur'-dash. 
Hide, to, ip'-soot. 

High, mijk-a-Ue. 
Hit, to, kwuPh. 
Hoe, pe-osli. 
Hog, co'-sho. 
Hole, kla-tc/uip' . 
• Holiday, sumlay. 
Horn, slone. 
Horse, kiu'-u-lun. 
House, home. 
How, kah-la. 

How are you, kla-how'-yu. 
How many, kvn'-Bth; kwi'- 

jak. 

Hundred, tuk-a-mu'-Huk. 
Hungry, o'-lo. 
Hurry, howk y hy-ak'. 

L 

I, ni-ka. 
If, tpose. 
In, ko'-pa. 

Indian, si'-waah. 
In shore, mdht-ml-He. 
Iron, chik'-a-min. 
It, ydh-ka. 

J. 

Jealous, Sick tuiii'-luin. 
Jump, to, so'-jK-ua. 

K. 

Kam-aS8 root, la'-ka-mass. 
Kettle, kct -Ung. 
Kick, to, ckuk'-kin. 
Kiss, to kiss, be'-he. 
Knife, o'-pit-sah. 
Knock, to, ko'-ko. 



Knotty, hunl'-kUi. 
Know, to, kum'-luks. 

I. 

Lame, klook te-dh-wU. 
Lamprey eel, skwak'-wal. 
Language, la lunrj. 
Large, hy-as. 
Lately, due 
Laughter, hee'-Itee, 
Lazy, lazy. 
Xjeap, to, tsu'-j^-ua. 
Leaf, lup'-go, or tip -to. 
Lean, to, layh. 
Leave, to, mahsh. 
Leave off, to, ko-pet'. 

Leg, ie-dh-teil. 

Leggings, tni-tass'. 

Lend, to, a-ydh-whul. 

Ijick, to, klak'-wun. 

Lie, to, klim-in'-a-ickit. 

Iiike, kdh-kwa. 

Like, to, tik-eyh. 

liittle, teu'-<ts. 

Ijong, youU'-kut. 

Long ago, dhn-kul-te^ or dhn- 

kot-iie. 
liOOk, to, uan'-itsfi. 

Look here! nak. 

Look out ! kl<m nan'-ilsh. 
Looking-glaBS, she-lok'-um. 
Xjoose, stoh. 

Iiose the way, to, Uo'-lo ; 

luee-pie' mty-hut. 
liOUSe, e'-iia-poo, or in'-a-j/oo. 
Love, to, tik-eyh. 

M. 

Magic, ta-nv&k-no-ut. 
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Make, to, »>a>u -<M: 
man, viiiii. 
Many, ht/-iu'. 
Marry, to, mal-i-ih. 
Mass (Ceremony of), la messe. 
Mast, ship stick. 
Mat, klis'-kiciss. 
Mattock, la pe-osh'. 
Meastire, to, tah'-nim. 

Meat, itl'-icil-lie. 
Medicine, la mc/ ii)i. 
Mend, to, inam'-ook tip shin. 
Menstruate, to, mahsh pil'- 

pil. • 
Metal, metallic, chik'-a-min. 
Middle, the, kat'-suk, or kvt'- 

suk. 

Midnight, slt'-kum po'-luk-lie. 
Milk, ti>-toosh'. 
Mill, moo'-la. 
Mind, the, tum'-tum. 
Miss, to, tm'-pie. 
Mistake, to, tsee'-pie. 
Moccasins, akin-shoes. 
Molasses, nul-ass'. 
Money, chik'-a-min. 
Month, moon. 
Moon, inoon. 
More, weght. 
Mosquito, mel'-a-hoa. 
Mother, mama; na'-ah. 
Mountain, la nwn'-ii. 
Mouse, hool'-hool. 
Mouth, /(( boos. 
Much, hy-iu'. 
Mule, le mel. 

Musical Instrument, tin'- 

till. 

Musket, musket. 
Mussels, to'-luks. 
My, mine, ni'-ka. 



Nails, le cloo. 
Name, nemy yah-hul. 
Near, tcake si-dh. 
Neck, le cou. 
Needle, kecp'-tvot. 
New, chce. 
Night, }H>'-luk-lie. 
Nine, kwaist^ or kwcest. 
No, not, xcakr. 
Noise, Id tlah. 
None, ha'-lo. 

Nonsense, cul'-tus veau'-wau. 
Noon, sit-kum sun. 
Nose, vose. 

Notwithstanding, kegh-tck 

Now, al'-tn. 

Numerals— 

1, ikt. 

'J, moksl. 

3, klone. 

4, lakit. 

5^ kwinnum. 

6, taghum. 

7, sinnamokst. 
stotekin, 

9j kufatst. 

10, tahtldum. 

11, tahllelum j>c ikt 
'20, mokst tahtlelum, 

100, ikt iakximonuk. 
Nats, iuk'-wil la. 

0. 

Oak, kull stick. 
Oar, la lahm y la lum. 
Oats, la wot. 
Off, klak. 

0£f shore, indlU-lin-nie 
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Oil, glea$e. 

Old, o'-h-man. • 
Old man, o'-le-man. 
Old woman, lam'-mi-*h. 

Open, hdh-lall. 
Opposite to, in'-a-ti. 
Or, pe. 

Order, to, makih Imt'-fKm. 

Otter (land), nmum'-eokt. 
Our, ne-si'-hi. 
Out doors, kldgh-a-nie. 
Oz, moof'-moof. 

Oyitor, cAei'4ov or /rt'-lb; 
P. 

Pftddle, a, M'4ei; 
Paint, 

Paint, to, viam'-ook pent 

Paper, jieh-jxih. 
Peas, Ic pwau. 

Perhaps, klo-nas'. 
Petticoat, kal-a-kwak'-tk. 
Piebald, le k>jc. 
Pin, kwck -ici-em. 
Pipe, la peep. 
Pitull, ffom. 
Plate* 

Pleased, youil. 

Plough, shal-loo'. 
Plough, to, klugh iP4a-hk. 
Pole, I» p^sh. 
Poor, Ms^Aow'-yirm/ Aa'-/o 

Pork, co'-«/io. 



Posteriors, o'-poott. 

Potato, irap'-pa-loo. 
Pour, to, waph. 
.Powder, po'-Ial-Ue. 
Pralxle wolf, tel'-a-fui» 
Presently, al'-kie; mu'-a-pit 
Pretty, to'ke-iie. 
Priest, le put. 
Proud, youtl; kwciCh. 

Provided ttat, spose, 
Pq]|i Aofi/. 

Q. 

Quarter, ten'-a* sit'-kum. 
Quarter (of a dollax), hmh4a 
Quick, hy-ak'. 

Qidlls, ttpih. 

R. 

RabUt, kwie-aad-4«. 

Rain, smss. 
Rattle, shufjh. 
Rattlesnake, thugko' -pools. 
RasBor fish, o'^ml 
Reach, ko. 
Red, pil. 

Relate, to, yi'-em. 
Return, to, kel'-i-pi. 
Ribbon, le lo'-ba. 
Btoe, Ikt. 

Rifle, €al'-li'peeH. 

Ring, a, kxpeo-hph. 
Ripe, pi'-nh. 
River, chuck. 
Road, way'-hut. 

Roan colored, 9a»'-<U4ie. 
Roast, mam'-ook la peNak\ 
Rock, stove. • 
Rope, lopf. 
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Rotten, poo' lie. 
Round, lo'-lo. 
Rudder, boat o'-poou. 
Rum, lum. 

S. 

Sack, le sak. 

Saddle, la sell. 

Saddle housings, le pisk' e- 

mo. 
Sail, iatl. 
Sailor, akip'-man. 
Salmon, smlmon. 
Salt, salt. 
Sand, po'-laUie. 
Sash, la san-jeV. 
Saw, la ffwin ; la seie. 
Say, to, uKLu'-wau. 
Scissors, le see'-zo. 
Sea, salt-chuck. 
Seal, ol'-hi-yu si'-wnxh co'-sho. 
See, to, nan'-itsh. 
Sell, to, nUih-kook. 
Seven, $in'-amoxt. 
Sew, to, matn'-ook lip'shin. 
Shake, to, to-to; hul'-lel. 

Shame, »fiem. 

Sharp, yah-kia-ilCh. 
Sharpen, to, mam^-ook tmh. 
She, her, yah-ka. 

Sheep, le moo' -to. 
Shell money (the small size), 
coop-coop; (the large), hy-kwa. 
Shingle, le-bdh-do. 
Shining, to-wAph. 
Ship, ship. 
Shirt, shut. 

Shoes, shoes. 

Shoot, to, mam'-ook poo. 

Short, yi*ta-kut. 



Shot, shot; tm'-as le bal. 
Shot pouch, ka-li-tan le-sac' ; 

t sole' -pat. 
Shout, to, hy'-as tpau'-teau. 
Shovel, la pell. 
Shut, to, ikpoo'-ie. 
Sick, sick. 
Sift, to, to-to. 
Silk, la sway. 
Silver, t'kope chik'-a-min. 

Similar, k&h-hea. 

Since, kim-ta. 

Sing, to, shan'-tie. 

Sister, kdhp-ho, if older than the 

ppcaker; a ^s, if younger. 
Sit, to, mit'-lite. 
Six, t6ffh-um. 
Skin, skin. 

Skunk, hum o'-2X>ots; piu'-piu / 

skub^-e-you. 
Sky, koo'-saffh. 
Slave, e-li'-te ; mist' -shi-mus. 
Sleep, moo' -sum. 
Slowly, kldh-ufa. 
Small, ten'-as. 
Smell, a, humm. 
Smoke, smoke. 
Snake, o'-luk. 

Snow, snow; cole snast. 
SoiLp, soaj}. 
Soft, klim'-min. 

Sorrel colored, a sorrel horse, 

le hlau. 
Sorry, sick turn' -turn. 
Sour, kwates. ' 
Spade, la pell. 
Speak, to, wau'-ipau. 
Spill, to, vKiffh. 
Spirits, lum. 

Split, tsugh. 

Split, to, mam'-ook tsugh. 
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Spectacles, dol'-la ae-&gh-oit^ 

or lak-it ae-agh-ott. 
Spit, to, mam'-ook toh. 

Split, to become, ckdh-ko 

tsugh. 
Spoon, spoon. 
Spotted, le kye ; tzum. 
Spurs, le see'-Uo. 
Squirrel, sktoiy-kwis. 
stab, to, klem'-it-huH. 
stand, to, mit'-whil. 

Stars, tsil'-uil. 
stay, to, mit'-lUe. 
steal, to, kapsu-al4a. 
Steam, smoke. 
steamer, pi -ah ship. 
Stick, a, slick. 
Stink, a, piu-piu; hutnm. 
Stirrup, sit'-lay. 
Stockin§^ stock' -tn; kusli-is. 
Stone, stone. 
stop, to, ko-p<t'. 
store, muh-kook house. 
Story, eh-k&k-nam. 
Straight, de-l&te, or de-let'; 
si'-pah. 

Strawberries, a-mo'-ie. 
Strong, skoo'-kam. 
Sturgeon, stutch'-un. 
Sugar, le sook; shu'-gah ; shu'^ 
kwa. 

Summer, waum il'-la-hie. 
Sun, sun; 6te-lagfi. 
Sunday, sunday. 
Sunset, klip sun. 
Suppose, spose. 
Swan, kdh'loke. 
Sweep, to, mam'-ook bloom. 
Sweet, (see. 
Swim, sit'shum. 



T. 

Table, lo tnhh. 
Tail, o'-p<)ots. 
Taike, to, is'-kum. 
Take care I klose nan'-itsh. 
Take off, or out, mam'-ook 
klak ; iituhxli. 

Tale, or story, yt'-em; eh kdh- 

n<nii. 

Talk, to, teau'-wau. 
Tame, kwass. 
Tea, tea. 

Teach, to, mam'-ook kum'-tuhs. 

Tear, to, klugh. 

Teeth, le tuh. 

Tell, to, wau'-wati. 

Ten, t&ht-le-lum. 

Testicles, stone. 

Thank you, mih-»ie. 

That, o'-koke. 

That way, gdh-wa. 

There, ydh-ira ; ko pdh. 

They, klas'-ka. 

Thick (as mola-sscft), pit'-lilh. 

Thin (as a board), p'chik ; pe- 

v'fiat'-tie. 
Thing, ik'-tak. 
This, o'-koke. 
This way, yuk'-tea. 

Thou, thy, thine, mi'-ka. 
Thread, kta-pUe. 
Three, klone. 
Throw away, mahsK 
Tide, »cc chuck. 
Tie, to, koiD. 
Tight, kicutl. 
Tinware, ma-ldh. 

Tip, to, Ingh. 

Tired, till. * 
To, towards, ko'-pa. 
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To*iBlMnrow, to-moP4a. 

Tongue, la lang. 
Trail, way'-hut. 
Trap, la pUge. 
Tree, 

Trot, to, Uh-teh. 
Trowsers, «i-J»i'-«t*. 

True, lif-ldie. 

Truth, de-ldu wau'-waM» 

Tnib, icMNoWtftil. 

Twine, to»'-a« fope; kla-ftta, 

u. 

Uncle, htt. 

Under, kee'-hpil-lif. 
ITnderBtand, to, kum'-tuks. 
Unhappy, skk tum'-tum. 
Untamed, le-mt/'to. 
Untie, to, fMm'-wdk $toh; 

Ttpf »&gh-a-Uf. 
Upset, to, kel'-i^ 
Us, ne-si'-ha. 

V. 

• Venereal, the, jn'-oh tick. 
Venison, mow'-iuk, 
"Very, hy-as\ 
Veeiel, t^p- 
▼est, la wnt. 
Yonit, to, vagk. 

Wagon, tsik'-tnk; Mk'-ehik» 
Wander, to, tto'-h. 



Want, to, Hk-iffk. 

"Warm, waum. 
Wash, to, mam'-ook «MiA. 
Watch, a, tik'-Uk. 
Water, chuck. 
Wntetft]], teM'Hisftr. 
We, ne-tV4n, 
Weigh, to, mam'-ook tiU, 
l^et, pahll chuck. 
Whale, eh'-ko-lie; kwdh-nice 
kma^-dU. 

Wheat, sap'-o-Hll. 
Wheel, ixik'-tsik ; ehik'-chik. 
When, kan'-sih; kuM-juk, 
Where, kah. 

White, fkope. 

Who, klakf-tta. 

Whofe, lo'-lo. 
Why, k&h-ta. 
Wloked, 
Wide, Kuk-uW. 
VTHiBl, le mo'-lo. 
Will, the, tum'-lum. 
Willow, ee'^uutick. 
Win, to, W-fc. 
Wind. wM, 
Winter, cole H'-UMt, 
\^ipe, to, klak'-vnm. 
Wire, chik'-a-min lopt. 
Wish, to, tik^gh. 
With, ko'-pa. 

Without, W-jcN 

Wolf, le-loo. 
Woman, klooUh'-man. 
Woman (old), lam'-mi-fh. 

Wood, wooden, ttiek. 
Woric, to, mam'-ook. 
Worn out, o'-U-man. 
WorthloM, cul'-ha. 
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Write, to, mam'^dtfUiffah; Yes, dh-ha; e-ih. 

mam'-ook tzum. Yes indeed, na-voiV-ka. 

Wxitingt ueum. Yesterday, tHU-ht; UM-kk 

tun. 

Y« Yma, your, yours, MMj*- 

fa. 
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N«Mfai pap* Utinto n^He^kopa anghalie, Idoahe kopa nenkft 
Our fithar who t»agiiA in th««bov«, food in ear 

tamtam mflm bmh; Uodia mika ty«e kopa kooawaj tilikam; 
]iMrtti(b») thy bum; food thos ohlif anooig all PMpk; 

Uoshe milEa tumtum kopa aUahie, kalikira kopa snghalic. Potlatch 
good thjr viU upon «>rth n in the above. &iv« 

konaway sun ncsika muckamocki Sposc ncdka mamo«k iiia8ahchie» 
evoiy d«y our food. If we do ill, 

wake raika hyas sollcks, pe spose klaksta masahchie kopa 

(b«) not thou very angry, aud if any one evil towurds 

nesika, wake nesilqt solleks kopa klaska. Mabsh aiah kopa 
OB mit m nogry toinrdi tbom. 8«odawaj ta from 

nesaika konaway masabcbie. 
w aU evil 

# 

ElMho kahkwa. 




^ .) i^ud by Google 



Digitized by Coogle 



Digitized by Google 




I 



i 



I 



I 



I 



l' 



Digitized by Google 



Digitized by Coogle 




Digitized by Googl 



